JOT'OBOP OKA3AHUA YCJIYI/ SERVICE AGREEMENT

Ne

JHara 3akmrouenus/Date of execution: ,202

Mecro 3akmouenus/Place of execution: Mocksa / Moscow

AKIHOHEPHOE 00111eCTBO «Kacnuiickuii Joint Stock Company  “Caspian  Pipeline
TpyoonpoBoaublii  Koncopuuym-P»  (cokpamennoe Consortium-R” (brief name — CPC-R), hereinafter
Hanmenopanne - AO «KTK-P»), nanee umenyemoe referred to as the “Company”, represented by
«Kommanus, B JHLe

, acting by virtue of

JIEUCTBYIOIIETO Ha OCHOBaHUHU ,
, ¢ for one party; and , hereinafter referred
OJIHOW CTOPOHBI U , to as the “Contractor”, represented by
Janee UMEHyeMOe «McnoaHUTENBY, B JIILE (name), (indicate
, IEHCTBYyIOIIEro Ha  position) acting by virtue of , for
OCHOBaHUH , ¢ gpyroit the other party; hereinafter collectively referred to as

CTOPOHBI, Jlajiee COBMECTHO HMeHyemble «CTOPOHBI», a
NpyU YIOMHUHAHUU B OTAENbHOCTH — «CTOpOHA», eciiu
MHOE HE BBITEKAET M3 KOHTEKCTA, 3aKIFOUHMIIH HACTOSIINI
noroBop (mamee 1o Tekcty —  JloroBop) Ha
HIDKECIIEYIOIINX YCIOBHSX.

1. MIPEAMET JOI'OBOPA

1.1. Vcnonnurenp o0s3yercs okasare KoMnaHuu yciyry,
yKa3aHHbIE B «3a/laHM1 Ha OKa3aHUe ycIyr» (MPUIIOKEHUE
Nel x doroBopy) (manee - Yciyrn), a Kommanus oriatuThb
OKa3aHHbIE Y CIyTH.

1.2. JlroOble  OTKJIOHEHUSA
Hcnonaurens  00s3aH
coriracoBaTh ¢ Kommanueit.

OT  YCJOBUH
MIICEMEHHO

Horosopa
TIPEABAPUTEITHHO

2. CPOKHA OKA3AHUA YCIYT

2.1. Ycnyrn OKasbIBalOTCSI B CPOKH, INPEIyCMOTPEHHBIE
«'padukom okazanus yciyr» (nmpwioxkenne Ne 3k
JoroBopy). McionHuTens UMEET IpaBo MO COTJIACOBAHUIO
¢ Kommnanueit okazats Yeiayru nocpouHo 6e3 ymepba aist
KadecTBa Y CIIyT.

3. JOTOBOPHAS IIEHA U ITOPAJIOK OILJIATBI

3.1. JloroBopHast  1eHa, Hnojuiexamiasl ~ oIulaTe
Ucnonnurento mno JloroBopy (mamee MO TEKCTy —
JloroBopHast 1ieHa), CPOKM ¥ IEPHOJIUYHOCTH OIUIATHI,
BAIIOTa IUIATeXeW ¥ UWHbIE YCIOBHS IUIATeXeW II0
HoroBopy onpenenensl B npuioxeHnn Ned x Jloroopy
«JloroBopHasi LieHa ¥ NOPSJOK OILIATHI».

3.2. Ilnmatexx cuMTaeTcsi OCYILIECTBICHHBIM, KOTAa
Komnanust BeImacT yka3aHHE CBOeMy OaHKy MEepEeBECTH
JEHEXXHYI0 CyMMy Ha cueT McrosiHuTensl, yKa3aHHBIA B
HoroBope. Kowmmccnn 6anka Kommanmn oruraumBarotes
Kommanueii, xomuccun Oanka McmoyHuTens ¥ OGaHKOB-
KOPPECIIOH/IEHTOB, MPU HAJIMYUU TaKOBBIX, B3UMAIOTCS 32
cueT UcniomauTens.

the “Parties” or individually as the “Party” unless
otherwise implied by the context, have executed this
Agreement (hereinafter, the “Agreement”) on the
terms and conditions set forth below:

1. SUBJECT MATTER OF THE AGREEMENT

1.1. Contractor hereby shall perform Services as
determined in “Service Task” (exhibit #1 hereto)
(hereinafter referred to as the “Services”), and
Company shall pay for rendered Services.

1.2. Any deviations from the terms and conditions
hereof shall be subject to Contractor’s obligatory
preliminary approval with Company.

2. SERVICES RENDERING TIMELINE

2.1. Services shall be rendered within the timeline as
stipulated in the Services Schedule (exhibit Ne3
hereto). Contractor shall have the right, with the
agreement of Company, to render Services ahead of
schedule without detriment to quality of Services.

3. CONTRACT PRICE AND PAYMENT
PROCEDURE

3.1. Contract Price payable to Contractor hereunder
(hereinafter referred to as “Contract Price”),
payments frequency and terms, currency of payment
and other payment terms are specified in exhibit Ne4
hereto “Contract price and payment procedure”.

3.2. Payment is deemed made when Company
instructs its bank to transfer the funds to Contractor’s
bank account specified in the Agreement. Fees of the
Company’s bank shall be payable by Company, while
fees of the Contractor bank and correspondent banks (if
any) shall be charged for the account of Contractor.
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3.3. Bce mmatexxu mno JIoroBopy OCYILECTBIISIOTCS Ha
OCHOBAaHHMH BBICTaBJICHHOTrO lcroiHuTeneM OpHUruHana
cueTa Ha oruiary. Bee cuera VcromHuTenst BEICTaBISIOTCS
Kommanumm ¢ mpuIOKEHHEM  CONPOBOJUTENBHBIX
JOKyMEHTOB,  O(QOpMJICHHBIX B  COOTBETCTBUH  C
npmwioxennem Ne2 k Jlorosopy «llpomenypa moctaBku
caetoB AO «KTK-Py.

3.4. KoMmanus wMeeT NpaBO NPHOCTAHOBUTH IIFOOBIE
wiatexu 1o JloroBopy, B ciydac HENpPEACTABICHUS
Hcnomaurenem JOKYMEHTOB, 0 OpMIIEHHBIX B
COOTBETCTBUH ¢ npuioxkeHueM Ne2 k JloroBopy, a Takxe

JIOKYMEHTOB, yKa3zaHHbIX B pazaene 4 JloroBopa
«Hanorm».
35. B ciydae W3MEHEHUS HauMEHOBAHMS,

OpraHU3alMOHHO-TIPABOBOH (OPMBI, MECTOHAXOXKICHUS
WM 3aBeplueHus peopraHmzanmy  CTOpOH, Kakaas
Cropona o00s3aHa He mo3gHee S5 (TSATH) WATH paboduX
OHEHl ¢ MOMEHTa Takoro u3MeHeHusA(i) yBeIOMHTH
npyryio  CTopoHy o TakoM u3MeHeHuH(six). Ilpu
W3MEHECHHH YKa3aHHBIX JaHHBIX CTOPOHBI 3aKIFYalOT
COOTBETCTBYIOIIEE JIOTOJHHUTENIBHOE — COTJIAIIEHHE K
Joroeopy. Omara 3a oka3aHHBIE YCIYyTH IIPOU3BOIUTCS
Komnanuen TOJIBKO rocie 3aKIIFOYCHHUS
COOTBETCTBYIOIIETO JIOMOJHUTEIBHOTO COTJIAIICHHS K

Jlorosopy.

3.6. B ciydae wu3MeHeHHMs OaHKOBCKMX DPEKBHU3UTOB,
no4toBbIX azapecoB CropoH, kaxnas CropoHa o0s3aHa
IIICBMEHHO YBEIOMUTH Jpyryio CTOpoHy 00 U3MEHEHHH
YKa3aHHBIX PEKBU3UTOB B TeUeHHE 5 (MATH) pabouux JHEH
C MOMEHTa TaKOT'0 U3MEHEHUS.

3.7. CTOpOHBI  JOTOBOPHJINCH O  HETPUMEHEHUU
nostioxkernid ¢1.317.1 TK P® x otHOmeHusiM CTOpPOH 10O

Horosopy.
4. HAJIOI'AK

4.1. VYcaoBus, NpUMEHHMBIC K VICHOJHUTENIO BHE

3.3. All payments hereunder shall be made against an
original invoice for payment issued by Contractor. All
Contractors’ invoices shall be issued to Company
together with supporting documents executed in
accordance with exhibit Ne2 hereto “CPC-R invoicing
procedure”.

3.4. Company may suspend any payments hereunder
in the event that duly executed documents specified in
exhibit Ne2 and documents specified in Section 4
“Taxes” hereof.

3.5. In the event of change of a Party’s name, form of
legal incorporation, location, or in the event of
completion of transformation of the same, each Party
shall give the other Party notice of such change(s)
within 5 (five) business days following thereof. In the
event of any such data change, the Parties shall
execute a respective supplementary agreement hereto.
Payment for completed Services shall be made by
Company only upon execution of the respective
supplementary agreement hereto.

3.6. In the event of change of Parties’ banking details
and/or mailing address, each Party shall give the other
Party a written notice of such changes within five (5)
business days following thereof.

3.7. The Parties agree not to apply the provisions

of Article 317.1. of the RF Civil Code to the relations
between the Parties under the Agreement.

4. TAXES

4.1. Provisions applicable to Contractor irrespective of

3aBUCHMOCTH OT €0 PEe3UJICHTCTBA.

4.1.1. [loroBopHas IicHa BKJIIOYaeT B ceOs BCE HAJIOTH H
cOOpBl, 3a WCKIIOYEHHWEM Hajora Ha J0OaBICHHYIO
croumocts (HJIC), xotopbie B3MMaOTCAs WIH OyIyT
B3UMAaThCs B Oymymiem B CBsi3u ¢ JloroBopoM, BKITIOYas B
YaCTHOCTH, CIEIYIOIIHE:

- BCE HAJIOTH HA MPHUOBUTIB, a TAKKE TPOYNE HAJIOTH,
cOOpel W TIONUIMHBI, HAYHCISAEMble Ha  JTOXOJBI
WUcnomauTens;

- aKIU3HI;

- BCE HAJOTH, HAUHCIIIEMbIe Ha 3apaboTHYIO IUIATy U
poYre mocoOwns, BHIDIAYNBAEMBIE WIIN MIPEJOCTaBIIEMBIC
B HAType COTPYIOHHKAaM/TIPEICTaBUTEIAM VICTOTHATEIS
(HEe3aBHCHUMO OT TOTO, B KaKOH FOPUCIUKIIUHN yKa3aHHBIE
HAJIOTU BO3HHUKIIN);

- BCE HAJIOTM U IUIATeXH, CBS3aHHBIE C
NPUPOAHBIMU  pecypcamu (TIATEXH 3a TOJb30BaHUE
Henpamu, BonaHbld Hanor, HJIIM, posntu, nnara 3a
HETaTUBHOE BO3JCIICTBHE HA OKPYKAIOIIyl0 Cpeay H
poyue), yiaunBaemble McnomHutenem;

- BCC HAJIOTH, HAYUCIISIEMbIC HAa JTFO00C UMYIIECTBO
Wi 000pyIoBaHUE (BKJIOYAS MaTCPHUANBI U PACXOJHBIC

Contractor’s residence.

4.1.1. The Contract Price includes an allowance for all
taxes, other than VAT, that are currently imposed or
will be imposed on this Agreement, including but not
limited to:

all income, or other taxes, charges and imposts
assessed or levied on account of Contractor’s earnings;

- any excise taxes;

- all taxes assessed or levied against or on
account of salaries or other benefits paid or provided
in-kind to Contractor’s employees/representatives
(regardless of which jurisdictions these taxes arise in);

- all resource taxes assessed or levied
(including but not limited to subsoil usage payments,
mineral extraction tax, Royalty, water tax,
environmental pollution);

- all taxes assessed or levied against or on
account of any property or equipment (including
materials and consumable supplies) of Contractor,
except customs duties and import and re-export taxes
that are specifically identified as reimbursable by
Company under this Agreement.
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MaTepHUabl) Ucnonuurens, 3a HCKJIIOYEHUEM
TaMOXKCHHBIX, 4 TaKXE€ HMIIOPTHBIX W PEIKCIIOPTHBIX
MOIIUIKH, OTHEILHO [MOMMEHOBAHHBIX KakK
BO3MeEIIaeMble/yTIIIaAYHBACMBIC KoMmanuei B
COOTBETCTBUH ¢ JloroBOpOM.

4.1.2. Hcnonaurens CaMOCTOSITEIIEHO HECET

OTBETCTBCHHOCTh 32 BBIOJIHEHHE BCEX TpeOOBaHUI
3aKOHOAATENLCTBA P B OTHOIIEHUH HAJIOTOB M COOPOB, B
YACTHOCTH 3a PETUCTPAIMIO B HAJOTOBBIX OpraHax,
IIPEJOCTABIEHUE OTYETHOCTH KOHTPOJIUPYIOIUM OpraHaM,
yIJIaTy HaJOroB M COOPOB M OCYLIECTBICHHE HPOYHX
JIeHCTBUY, NPeSyCMOTPEHHBIX JIEACTBYIOIIUM
3aKOHOAATENLCTBOM PD.

4.1.3. Kommnanus yAEpKUBAET u3 IJ1aTexen,
npUuuTaonuxca lcmnonHurento, Bce CYMMBI, yIUlaTa
KOTOPBIX TpeOyeTcs B COOTBETCTBHH C TpPEOOBaHISIMH
JIEHCTBYIOIIETO 3aKoHoAarenscTBa PO B OTHOIIEHUU
HaJIOrOB Hcnonnurens, 31 YIUIAYABaeT B
COOTBETCTBYIOIIHUI OIOKET BCE TAKHE CYMMBI.

4.2. YcioBus, NpuMeHHMBbIE K M CIONHUTENIO-PE3UACHTY

4.1.2. Contractor is responsible for compliance with RF
tax legislation, obtaining its tax registration, tax
compliance (including but not limited to preparation
and submission of various tax reports and declarations
to authorities), tax payments and other relevant
activities.

4.1.3. Company shall withhold from the payments of
the Price all sums required in accordance with RF
legislation as it applies to Contractor taxation and pay
to the appropriate budget all such amounts withheld.

4.2. Terms applicable for Contractor- resident of RF.

Pd:

4.2.1. Mo Hauama oxa3zaHus Ycayr no  Jlorosopy
Hcnonnurtens mnpeacraBiaser KommaHuum HOTapHalbHO
3aBEPEHHYI0 KOIHIO CBOETO CBUJAETENILCTBA O MOCTAaHOBKE

Ha y4eT B pPOCCUIICKOM HAaJOrOBOM OpraHe H
HE3aMEIINTEIIEHO HpEACTABISIET 0OHOBJICHHBIE
HOTapHaJbHO 3aBEPEHHBIC KONMWHM  BBIIICYKAa3aHHOTO
JIOKyMEHTa, B CIy4ae W3MEHEHHS CBOMX HAaJIOTOBBIX
PEKBHU3HTOB.

4.3. Ycnosusa, mnpumeHunmble K HMcnognuremo —
Hepe3uneHty PO.

43.1. Mo Hauama oxa3zaHus Ycayr no  Jlorosopy
Ucnonnurtens mnpexacraBnger Kommanuu cregyromue
JIOKYMEHTBI:

- HOTApUAJILHO 3aBEPEHHYIO KOIHIO CBOETO CBHUIETEIHCTBA
0 MOCTAaHOBKE Ha y4YeT B POCCHUIICKOM HAJOrOBOM OpraHe
(moxoxn, moanekamuii BeIIaTe KomraHueHd, cuuTaeTcs
JI0XOIOM TaKoro 3aperucTpUpOBaHHOTO B Poccuiickoi
Oeneparn oapasgencans Mcnomanrens). McnonanTens
He3aMeUTUTEIBHO MIPENICTABISACT Kommanuun
OOHOBIICHHYIO HOTapHajbHO 3aBEPCHHYIO KOIHIO CBOETO
CBUJIETENILCTBA O TIOCTAHOBKE HAa Yy4e€T B POCCHUHCKOM

HaJIOTOBOM  OpraHe, B CjIydae HU3MCHCHUS CBOHX
HaJIOTOBBIX PECKBU3UTOB; UJIU
- INHUCBbMCHHOC 3asBJICHUC, NOAIMNCaHHOC

YIIOJHOMOYEHHBIM IpeAcTaBuTeNieM VICTIONHUTENS O TOM,
YTO [TOCTAHOBKH Ha y4eT B KAKOM-JIHOO HAaJOrOBOM OpraHe
P® (xoTophlf, BKIIOYAas BCE €ro aJIMHUHUCTPATHBHO-
TEePPUTOPHUAIIBHBIE MOJpa3AeieHys, UMeHyeTcs
«HasroroBerit opran») He TpeOyercst BBHULY TOTO, YTO Y
Hcnomaurens (nmm ero CTPYKTYPHOTO
o Ipa3IeIeHus/ pUiTnana/mpeCTaBUTSIILCTBA) HET
MIOCTOSIHHOTO ~ IIPEACTaBHTENbCTBA B KaKOW-JIMOO
HaJIOrOBOM IOPUCIAUKIMU Ha TeppuTopun PD.

4.3.2. B cinydae korma UcnonHutens OyaeT MoydaTh
JI0X0/I, O0CBOOOXJaeMbIi OT OOJOXKEHHs HAJIOTOM WIIN
MOJVIEXKAIUH  OOJIOKEHHIO HAJlorOM 110  TOHMKEHHOM
CTaBKE B COOTBETCTBUHM IOJIOXKEHHSIMHU IPUMEHUMOTO
cornameHus 00 n30eXaHu TBOMHOIO HAJIOTOO0JIOKEHMS,

4.2.1. Before commencing the Services under this
Agreement, Contractor shall supply to Company a
notarized copy of its Russian tax registration certificate
and shall immediately supply updated copies of the
foregoing if any tax particulars of Contractor change.

4.3. Terms applicable for Contractor non-resident of
RF.

4.3.1. Before commencing the Services under this
Agreement, Contractor shall provide to the Company:

- a notarized copy of its Russian tax registration
certificate (the income payable by the Company shall
be attributed to such registered Russian Federation
(“RF”)  office of the Contractor). An updated
notarized copy of its  Russian tax registration
certificate shall immediately be provided to the
Company if any tax particulars of Contractor change;
or

- a written statement, signed by an authorized
representative of the Contractor, that registration with
any RF tax authority (collectively including any
political subdivision thereof, the "Tax Authority") is
not required because Contractor (or any of its
subdivisions/branches/representative offices) does not
have a permanent establishment within the tax
jurisdiction;

4.3.2. In the case when Contractor will receive income,
which is subject to exemption from withholding tax or
subject to lower withholding tax rate under provisions
of an applicable Double Taxation Treaty an apostilled
certificate of residence issued by an authorized body
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Komnanun IpeJOoCTaBIsAETCA aNoOCTUIINPOBAaHHOE
CBUJETENILCTBO HAJIOTOBOIO PE3UAEHTCTBA, BBIIAHHOE
YIOJHOMOYEHHBIM OPraHOM CTpaHbl, C KOTOpPOH Yy
Poccuiickoii ®enepanny TOAIMCAHO CcoOIJIalleHHe 00
n30eXaHUM JIBOWHOTO HaloroodioxeHus. McnoiaHuTemnb

IIPENOCTaBIIIET  HOBOE  CBHIACTEIBCTBO  HAJIOTOBOTO
PE3UICHTCTBA, YZIIOBIIETBOPSIIOLIIEE TpebOBaHUAM
MPUMEHUMOTO  3aKOHOAATENbCTBA, Cpa3y IOCHIE €ro

MONMYYCHHUST 10 OCYIISCTBICHHS KaKHX-THOO BBIILIAT C
MpUMEHCHWEM TOHI)KEHHBIX CTaBOK Hajora, jubo 0e3
yAep>KaHUs HAJIOTa.

4.3.3. Komnanust Oyner NpUMEHSTH IMOHMKEHHBIE CTaBKU
HAJIOTO00JIOKEHHS JINOO HE YICPKUBATh HAJIOT TOJBKO Ha
OCHOBaHUHU COOTBETCTBYIOIUX MOJIOKEHUHN EHCTBYIOIINUX
coramieHuii 00 n30eKaHuK ABOMHOrO HAI0ro00I0KEHHS
U TOJNBKO TMpH  TOAy4YeHMH OoT  VcmonmHuTens
amOCTHIIUPOBAHHOTO ~ CBHJCTEIBCTBA O  HAJIOTOBOM
PE3UACHTCTRE, YAOBJIETBOPSIONIETO TpeOOBAHUAM
3aKoHoaTeNbcTBa PO.

434. B cnydae yaepxanus Kommnanuei Hasora,
Komnannss He o00s3aHa BO3MEIIATh YKAa3aHHBIA HAJOT
Hcnonauremro. VcnogHUTEN, MOMKET Jajle€ CBOMMU
CWJIaMU U 3a CBOU cueT, TpeOOBaTh BO3BpaTa yJACPKAHHOM
CyMMBl Hajora OT HaJOroBblXx opraHoB Pocculickoi
®denepanuu, e€cCid  TOJOXKEHUS  COOTBETCTBYIOUIETO
corjameHus 00 u30eKaHuU IBOMHOIO0 HAJIOr000JI0KEHMS
OyIyT K HEMY TIPHMEHHUMBI.

4.3.5. HUcnonHutenb OCBOOOXKIAET M OIpaXKAaeT
KoMmanuio  OT  OTBETCTBEHHOCTH IO  JIHOOBIM
00s13aTeIbCTBAM ~ WJIM  TPeOOBaHWSM B OTHOILCHUH
HECOOIIOICHUS HcnonauTtenem HaJIOrOBOT'O

3aKOHOJIATENbCTBA, BKJIIOYAs JHOOBIE CYMMbI HAJIOTOB U
cOopoB, Tr00kIe ITpadbl U ICHU, a TAKXKE 0CBOOOKIACT H
orpaxaaer KoMmmanuio OT mpaB yaepyKaHHs HMYIIECTBA
Kommannm, KOTOpBIE MOTYT HAUUCHIATBCS  JIIOOBIM
HaJIOTOBBIM OpPraHoM B CBA3UW C HaJoraMu U C60paMI/I,
noJyiexKanuMu yrate VcrnonHurenem, 6€30THOCUTEIBHO
0001 HEOPEIKHOCTH, JTFOOBIX JeHCTBHIA Win Oe31eHCTBUS
co ctopoHbl Komnanumu.

4.3.6. WcnonauTens CaMOCTOSTENIFHO HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3a BBITIOJTHEHHE TpeboBaHUi
MIPUMEHUMOTO 3aKOHO/IATEIbCTBA B OTHOLUICHUH HAJIOTOB U
cO0poB.

5. COBJIIOJEHUE HOPM. ITOPAJIOK OKA3AHUS
YCIayr

5.1. Hcnonuurens pu HCIIOJIHCHUU JHorosopa
coOIoaeT caM W O0eCreYyruBaeT COONIOJCHHE CBOUMH
paboTHUKaMU, areHTaMu u CyOUCTIOTHUTEIISIMH
TpeboBaHuii  mpumenumoro kK  JloroBopy  mpaga,
PernamenroB Kommanmn, B ToM umciie «Komekca
JlemoBoro IToBenenus KTK», «IpuHunos
XO3SHCTBEHHOU NEeATEIbHOCTH KTK», «Ilopsinka
HHPOPMHUPOBAHUSL paboTHHKaMHU 3aKphITOTO
AKIIMOHEPHOTO oOmecTBa «Kacnuiicknii
TpybonpoBomuerii  Koncopumym - P»  Cuyx0sI
Oe3onacHoCTH 00 yrpo3ax COBEPLICHUS M O COBEPILEHUU
aKTOB HE3aKOHHOT'O BMEIIATEIILCTBAY, TIpaBuII,
KacaroINXCsl TEXHUKH 0€30TIaCHOCTH, OXPAaHBI 37I0POBbS U
OKpYXKarouleil cpeabl.

Hcnomaurens Komui

IMOATBEPXKIAACT TIOJTYYCHHUEC

from a country with which the Russian Federation has
a Double Taxation Treaty shall be provided to
Company. Contractor shall supply a new Residency
Certificate, which satisfies the statutory requirements
as soon as it receives such certificate, prior to any
payments being released with reduced rates of
withholding or without withholding at all.

4.3.3. Company will apply reduced rates of
withholding or relieve from withholding only based on
provisions of respectively effective Double Taxation
Treaties, and only upon receipt of apostilled certificate
of residence, which satisfies the RF legislation
requirements.

4.3.4. Where tax has been withheld, Company has no
obligations to reimburse the tax to Contractor, where
Contractor may later, on its own effort and expense,
claim a refund of the tax withheld from the Russian
Federation tax authorities, if it qualifies for the
exemption under Double Taxation Treaty.

4.3.5. Contractor releases and indemnifies the
Company against any and all liabilities and claims for
taxes, including fines, penalties and interest, and liens
against Company’s property, which any Tax Authority
may assess or levy in connection with Contractor’s
taxes without any regard to any negligence, act or
omission on the part of the Company.

4.3.6. Contractor is solely responsible for compliance
with all applicable tax legislation as it applies to
Contractor.

5. STATUTORY COMPLIANCE.
RENDERING GUIDELINES

SERVICES

5.1. Contractor, in the performance of Agreement, shall
comply and cause its employees, agents and
subcontractors to comply with all Applicable Law, as
well as Company’s regulations, including “CPC’s Code
of Conduct”, “CPC’s Business Principles”, “Procedure
for the reporting by the employees of the Closed Joint-
Stock Company Caspian Pipeline Consortium-R” to
the Security Function of any threads of or committed
interference”, rules relating to health, safety and the
environment.

Contractor confirms having received a copy of “CPC’s
Business Principles”, “CPC’s Code of Business
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xo3siicTBeHHON  gestenbHOcTH  KTK»,
noBeaenuss KTK», «llopsiaka
paboTHUKaMU 3aKpbITOTO
aKI[MOHEPHOIO obuecrBa «Kacnuiickui
TpybonpoBoxusiit  Koncopuuym - P»  CiyxObl
6e3omacHOCTH 00 yrpo3axX COBEPIICHHS W O COBEPIICHUU
aKTOB HE3aKOHHOTO BMEIIATEIHCTBAY.

VcnonauTens cornmamaercs ¢ TEM, YTO COONIOJCHHE
TpeOoBaHMit BEIIIICyKa3aHHBIX JIOKYMEHTOB
Ucnonnurenem npu corpyaHudectse ¢ Kommnanuei
SIBIISICTCA 00S3aTENFHBIM TPeOOBaHWEM W HEOTHEMIIEMBIM
ycinoBueM JloroBopa u 00s13yeTcsi HE HapyllaTh HUA OJTHO
U3  YCIOBHM  BBIIIEYKA3aHHBIX  JOKYMEHTOB  MpHU
ucnoinHeHun Jlorosopa.

Ecmu Wcnomuutens mpegocTaBisieT MEPCOHAN, KOTOPBIN
Oymer nmpenactaBnsaTh KoMMaHWIO Tepea  TPETbUMU
jmuamy, McnonHurens Takxke rapaHTUPYET, YTO TaKOW
mepcoHan OymeT JgeHCTBOBaTh B COOTBETCTBHH C
«Konexcom nemxoBoro noseaenust KTKy.

Bes ymepba anmsd WHBIX TpaB, MPEAOCTABICHHBIX
Kommannu, B ciydae HapymeHus VcmomHuTereM
YCIIOBHIA, yKa3aHHBIX B HacTosIeM IyHKTe J[lorosopa,
KoMmmnanust BmpaBe He3aMeUIUTELHO B OJHOCTOPOHHEM
BHECY/IeOHOM TIOPSIIKE PAacTOPrHyTh J(OoroBop, HampaBUB
Ucnonuutento yBenomiieHHne 00 3TOM B THCHbMEHHOUN

dopwme.

«[IpuHUMIIOB
«Komekca npemoBoro
HHPOPMHUPOBAHUS

5.2. IcnojHUTEIh CaMOCTOSTEIIbHO, 0€3 JOTOJHUTEIbHBIX
3arpar and Kommanwmm mpuoOpereT Bce TapaHTHH,
pa3peleHHs, JTUICH3UH, COTIIACOBAHUS, HEOOXOIUMEBIC TS
ucnonHeHus JJorosopa.

5.3. McnoaHurens UMEET MpaBoO UCHOIb30BaTh AJIsl Lesen
Jorosopa CyOUCTIOTHUTETICH, MOAJIEXKALUX
3a071arOBpEMEHHOMY MMUCHMEHHOMY YTBEPIKICHHUIO
Kommanue#i, 6e3 Kakux-TuOO MOTOTHUTEIHHBIX 3aTpaT
s Kommanwu. Ilpu stom Hcnonnurtens 00s3yercs
npeacTtaBuTh KOMIIAHWM KOMUHU BCEX JIUIEH3WH, WHBIX
pasperieHuit CyOHCIIOJTHUTECH, TpeOyeMBbIX B
COOTBETCTBUU C TPUMEHUMBIM K J[OTOBOpY TpaBOM st
okazanusa Ycinyr mno JloroBopy. HcnonmHutens HeceT
OTBETCTBEHHOCTh mepen Kommanuei 3a  JaedCTBUS
CyOUCTIOTHUTEIICH.

6. KOHTAKTHBIE JIMIJA CTOPOH

6.1. CTopoHBl Ha3HAYaIOT CIEAYIOIIUX KOHTAKTHBIX JIHI]
U KOOPJAWHAIIMY ¥ COTJIACOBAHHUS X0/1a OKa3aHUs Y CIyT:
KonraktHoe auno co croponsl KoMnanuu:

®.1.0.

Tem.:

daxc:

Dn.moura:

KoHTakTHOE THII0 cO cTOpOHEI McrmoaHuTEeNs:

®.1.0.

Ten.:

daxc:

D7.1moy4Ta:

B cmywae 3aMeHBl CBOETO  KOHTAKTHOTO  JIUIIA,
cooTBeTcTByIOMAas CTOpOHA HE3aMEIIUTEIBHO ITUCEMEHHO
yBemomiisieT JApyryro CTOpOHY O Takoil 3aMeHe ¢
ykazanueM @©.11.0. cBoero HOBOTO KOHTAKTHOTO JIUIIA,
KOHTaKTHBIX JAHHBIX U 00bEME ITOJIHOMOYHIA.

Conduct”, “Procedure for the reporting by the
employees of the Closed Joint-Stock Company Caspian
Pipeline Consortium-R” to the Security Function of
any threads of or committed interference”.

Contractor fully accepts that observance by Contractor
of above said documents requirements when doing
business with Company, is an essential requirement
and inalienable term of the Agreement, and commits
therefore not to violate any of the said documents when
rendering Services in connection with Agreement.

In the event that the Contractor supplies staff who
work on behalf of Company or represent Company,
Contractor also commits that such staff will behave in a
manner that is consistent with the “CPC’s Code of
Business Conduct”.

Without prejudice to any other rights that Company
may have, Company may terminate the Agreement
immediately upon notice in writing should Contractor
violate the provisions of this Clause 5.1.

5.2. Contractor shall independently and with no cost to
Company acquire all guarantees, permits, licenses,
approvals required to implement Agreement.

5.3. Contractor shall have the right to use
subcontractors, if approved in writing in advance by
Company for the purposes of Agreement, and at no
extra cost for Company. In such a case Contractor shall
provide Company with copies of all licences, other
permits of subcontractors required by Applicable law
for Service rendering. Contractor shall be liable to
Company for subcontractor’s actions.

6. PARTIES’ CONTACT PERSONS

6.1. The Parties have designated the following contact
persons for coordination of Services rendering:
Company’s contact person:

Name:

Phone:

Fax:

Email:

Contractor’s contact person:

Name:

Phone:

Fax:

Email:

If the contact persons of the Parties are changed the
relative Party shall immediately notify the other Party
in writing specifying the name of its new contact
person, his or her contact details and scope of
authority.
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7. JOKYMEHTAIMA U ITPOBEPKA

7.1. Ucnonuutens 06s3yercst no TpeboBanuio Kommanuu
npenoctaBisiTh KOMIaHuM OTYETHI O XOJe OKa3aHUs
VYeayr.

7.2. Hcnomuutenr OyneT COXpaHATh JOKYMEHTALUIO,
oTHOcsIIytocs K JloroBopy, He MeHee 5 (IIATH) JIeT TOoce
3aBepieHus (mpekpamienns) JJorosopa.

7.3. Kommnanus B mo0oe Bpems, HO He To3gHee S5 (TsTh)
JIeT Tocie 3aBepuieHus (Mpekparienus) JloroBopa nmeer
IPpaBO  TPOBOJUTH  MpOBepku  VcmomHuTesns 1o
coOmoneHno  ycioBuit  JloroBopa, MpoOBEpATh  BCIO
JOKYMCHTAlMIO M CUYCTA, OTHOCAIIHCCA K BBIINOJHCHUIO
JloroBopa, a Takxke KOMHMPOBATH JIOOBIC JTOKYMEHTHI H
otyersl. McronHuTenb 00s3aH MPENOCTaBUTh BCIO TaKYyIO

JIOKYMEHTAIINIO " OTYETHOCTH MPeICTaBUTENSM
Kommnanun.
7.4. Kommammsa u  McmoiHUTENHF  COBMECTHO H

JOOPOCOBECTHO PACCMOTPST PE3yNbTaThl INPOBEPKUH U
NPUMYT BCE HEOOXOQUMBIE MEpHl 10 YCTPAaHEHHIO
3aMEUYaHMi, BBHIOJHEHUIO PEKOMEHIALMA IPOBEPKH B
COTJIACOBAHHBIE CPOKH.

Ecimm 1o pesyiapraTaM TakoW TIPOBEPKH  BBISBIICHBI
HapymeHue(s1) yciaoBuii JloroBopa, B pe3yabTaTe KOTOPBIX
Komnanns onmnatnia VICOTHUTENIO H3MUIHUE IEHEKHBIC
cpeactBa, To VcrnomHWTENh B COIVIACOBAaHHBIE CPOKH,
00s13yeTcsa BepHYTh TaKylo cyMMy Kommanuu mim 3adecTb
€€ B CUCT IPEJICTOSIINX MIATEKEH.

8. CIAYA-TIPUEMKA YCJIYT

Bulbpams 0dun u3 sapuanmos n.8.1.

Bapuanm 1 - earcemecsiunas npuemka.

8.1. Cnava — mpremMKa OKa3aHHBIX Y CIIYT OCYIIECTBISIETCS
exemecsaHo.  Jlo 10 (mecsitoro) ducma  MecsIa,
CJIEAYIOLIETO 332 OTYETHBIM, VICHOJIHWTENb NPEACTaBISIET
KoMnanuu axkT cHaYu-pueMKd OKa3aHHBIX YCIYr B
cooTBeTcTBUM ¢ 11.8.2. JloroBopa.

Bapuanm 2 - npuemka nocne okazanus ecex Ycaye

8.1. Cnava-mpueMKa OKa3aHHBIX YCIYr OCYIIECTBIISIETCS
[ocJie 3aBepUICHHs] BceX YCIyr, MpeayCMOTPEHHBIX
JloroBopowm.

Bapuanm 3 - noomannas npuemka

8.1. Cpaua-npuemka OKa3aHHBIX YCIYT OCYLIECTBISIETCS
[0 3aBEPIICHUU BBHINOJHEHUs VcrnomHUTENneM KaXaoro
stama Ycuyr, ycraHoBlieHHOTo «[padukom oka3aHus
yeayr» (npunoxenue Ne3 k Jlorosopy).

8.2. Ilo oxoHuaHun okazaunus Yciyr (3tana) Mcrnonanrens
Hamnpasisier KoMaHuu NMOANUCaHHBIA CO CBOEH CTOPOHBI
aKT CHaYM-IPUEMKH OKa3aHHBIX YCIyr B 2 (OByX)
9K3EMIUIAPAX C MPUIOKEHHEM JTOKYMEHTOB, YKa3aHHBIX B

7. RECORDS AND AUDIT

7.1. Contractor upon Company’s request is obliged to
submit to Company reports about Service rendering.

7.2. Contractor shall maintain records related hereto for
at least five (5) years after the expiry/termination of the
Agreement.

7.3. At any time but not later than five (5) years upon
expiry (termination) of the Agreement Company shall
have the right to audit Contractor’s compliance with
the terms hereof and all of Contractor’s documents and
accounting records related to performance hereunder
and make copies of any documents and reports.
Contractor must provide any and all such documents
and records to Company representatives.

7.4. Company and Contractor will jointly and in good
faith review audit findings and take all necessary
measures to remediate any audit comments and
implement recommendations within an agreed period.

If a violation(s) of the Agreement that have resulted in
Company’s payment of excess funds to Contractor are
discovered as a result of such audit, Contractor
undertakes to return such funds to Company at the time
agreed or set them off against future amounts invoiced.

8. DELIVERY/ACCEPTANCE OF SERVICES

Select one of the options of Clause 8.1. wording

Option 1 - Monthly acceptance

8.1. Delivery/acceptance of rendered Services shall be
performed each month. Contractor shall submit to
Company Services Delivery/Acceptance Act not later
than the 10th day of the month following the
accounting month, according to Clause 8.2. hereof.

Option 2- Acceptance after all Service completion

8.1. Delivery/acceptance of completed Services shall
be performed upon Contractor’s completion of the
entire Services scope as stipulated in this Agreement.

Option 3 - Stage acceptance

8.1. Delivery/acceptance of completed Services shall
be performed upon Contractor’s completion of each
stage of Services as per the “Service Schedule”
(exhibit Ne3 to the Agreement).

8.2. Upon completion of Service rendering (stage)
Contractor ~ shall  submit Company  Services
delivery/acceptance act signed by Contractor in 2 (two)
counterparts, accompanied by documents specified in
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npunoxeHuu Nel x JloroBopy. AKT cHauu-IPUEMKH
OKa3aHHBIX YCIyr' oopmisieTcs 1o GopMe HPUIIOKEHUS
Neo5 x lorosopy.

8.3. Komnanus B teuenue 10 (mecsitn) paboumx JgHEH C
JIaThl TOJIY4EHUsI aKTa C/Iauu - IIPUEMKH OKa3aHHBIX YCIIyT
U CONIPOBOXKAAIONINX JOKYMEHTOB 00s13aHa PacCCMOTPETh U
HOoAIIMCaTE  €ro  WIM  HampaBute  McnomHurenro
[ICHbMEHHBII MOTHBUPOBAHHBII OTKA3 OT €ro MOAIMCaHUSL.

B cnyyae Hanuuus HENOCTATKOB B OKA3aHHBIX YCIyrax
W/WIM  aKTe  COAYU-IPUEMKH  OKa3aHHBIX  yCIHyT,
VcnonauTens 3a CBOM cUeT 00s3yeTcsl YCTPaHUTh HX B
cpokK, yctaHoBneHHbIt Kommanuein. IloBTopHas mpuemka
OKa3aHHBbIX YCnyr OCYILIECTBJIACTCA B nopsaKe,
IpeAyCMOTPEHHOM HACTOSAIIMUM paszenoM Jlorosopa.

9. CTPAXOBAHHUE

Buibpams 0dun uz eapuanmos nynkma 9.1.

Bapuanm 1 (ec/zu He mpe6vemc;z CmMpaxo8aHue 6 coomeemcmeuu c

exhibit Ne 1 hereto. Services Delivery/Acceptance Act
shall be drawn up in the form of exhibit #5 hereto.

8.3. Company shall be obliged to consider and sign the
Services Delivery/Acceptance Act or send to
Contractor Company’s reasons for refusal in writing
within ten (10) business days following the date of
receipt of Services Delivery/Acceptance Act and
supporting documents.

Should any defects in Services and/or Services
Delivery/Acceptance Act occur Contractor shall be
obliged to rectify any such defects at its own expense
within the term specified by Company. Repeated
Delivery/Acceptance of rendered Services shall be
performed in a manner stipulated by present Article of
the Agreement.

9. INSURANCE

Select one of the options of Clause 9.1. wording

Option 1 (if insurance is not required under Company’s procedures)

npoyedypamu Komnanuu)

9.1. Hu B koeil Mepe HE OrpaHUYHMBAs OTBETCTBEHHOCTH

i 00s13aTenbLCTBa Hcnonuurens 1o I[OI‘OBOpy,
Hcnonuurens HUCKIIIOYUTCIIBHO 3a CBOM CUeT
OCYHICCTBJIACT BCC CTpaxoOBaHUE, Tpe6yeMoe B

COOTBETCTBUU C IPUMCHUMBIM K ﬂOFOBOpy IpaBoOM.

Bapuanm 2 (ec/zu mpeﬁvemc;z cmpaxoeaHue 6 Ccoomeemcmeuu C

9.1 Without limiting in any way Contractor’s liability
or obligations under Agreement, Contractor shall,
solely for its own account, obtain and maintain
insurance coverage required by applicable law
hereunder.

Option 2 (if insurance is required under Company’s procedures)

npoyedypamu Komnanuu)

9.1. Ucnonautens opopMIiIseT CTpaxoBaHUE, yKa3aHHOE B
npmwioxeHud N (vkasamv) x JJoroBopy «TpeboBanus
Kk crpaxoBanuio [loapsgunkay, u npeacrasiser Komnanun
MOATBEPKICHUSI TAKOT'O CTPAXOBAHMs J0 Ha4yaaa OKa3aHUs
VYenyr Ha 00BpekTax KoMmmanun.

10. KOHOUJEHIIUAJIBHOCTD

10.1. Best undopmanus, xacaromasics JloroBopa u ero
UCIIOJIHEHUs,  SIBISieTCS.  KOH(UACHIMANBHOW U HE
HOJJICIKHUT nepenayde TPETHbUM JHLaM oe3
MpEeABAapUTEIBHOTO MMHCBMEHHOTO PAa3peIIeHUs] JIpyron
Croponsl. [locne oxonuanust (mpekpamieHus) JloroBopa
CTopoHBI ~ O0A3YIOTCS ~ HACTOAIIEE  IIOJIOKEHHE O
KOH(QHICHIIMATBHOCTH COOM0OIATh B TeUeHHE 5 (IISTH) JIeT.
B cirygae npuBnedenns VcnomauTeNeM CyOUCTIONHUTENEH
it ucnonHeHus J[loroBopa, HcmomHuTens o00s3yeTcs
obecrieuuTs coOII0IeHHE CYOUCIIONHUTEIAMHU TPEOOBaHUN
(6] KOHq)I/I[leHLII/IaHI)HOCTI/I, YCTaHOBJICHHBIX HACTOAIIUM
nyHkToM Jlorosopa.

11. OTBETCTBEHHOCTbH CTOPOH

11.1. 3a HEeBLINOJHEHWE WM  HEHAJIEXKaIlee
BBITIONTHEHUE 00s13aTesIbeTB 10 JloroBopy CTOpOHBI
HECYyT  OTBETCTBEHHOCTh B  COOTBETCTBHH  C
MPUMEHUMBIM K J[OroBOpY MpaBoMm.

11.2. B caysae oxaszanus Ycayr HcmomHuteneMm ¢
3aJICPKKONA  MPOMEKYTOYHBIX WM  OKOHYATECIHHOIO
CPOKOB, YCTAHOBJICHHBIX «['padukoM oOKa3aHUS YCIyr»

9.1. Contractor shall secure the insurance coverage
specified in exhibit Ne  (specify) hereto
“Contractor Insurance Requirements” and deliver
confirmation of such insurance to Company prior to
commencement of any performance on Company’s
facilities.

10. CONFIDENTIALITY

10.1. All information related to Agreement and
performance hereunder shall be confidential and shall
not be disclosed to any third parties without prior
written permission of the other Party. This
confidentiality provision shall survive Agreement for
five (5) years after its expiration/termination. If
Contractor ~ mobilizes  subcontractors  for  the
implementation hereof, Contractor shall assure that
subcontractors comply with confidentiality provisions
set forth herein.

11. LIABILITY

11.1. For non-performance or improper performance
of their respective obligations hereunder, the Parties
shall be held liable in accordance with the
Applicable Law hereunder.

11.2. In the event of Contractor’s rendering of
Services with a delay as compared to interim or final
dates for Services completion stipulated in the Service
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(mpunoxxenne Ne 3k Jlorosopy), Hcnomnurens 1o
TpeOoBanuio KoMmmanwm yruiaumBaeT HEYCTOWKY B
pasmepe 0,1% (HONB LENBIX OJHA AecsATas MPOICHTA) OT
JloroBopHO# 1€HBI 3a KaXAblil JIeHb MPOCPOYKU JO
MOMEHTa MOJHOTO HCIIOJIHEHHUS O005A3aTENBCTB, a TaKKe
YOBITKH, MPUYNHEHHBIE TAKUM HEUCIIOIHEHHEM, B TIOJTHOM
obBpeme.

11.3. Bo3memienue yOBITKOB, yIulaTa HEYCTOHKW/IICHH HE
ocBoOoxkmaer CTOpPOHBI OT WCIONHEHHS IPHHATHIX IO
JloroBopy 00s3aTeNbCTB.

12. ®OPC-MAKOP

12.1. CTopoHBI OCBOOOXKIAKOTCS OT OTBETCTBCHHOCTH 32
MOJTHOE WJIM YaCTUYHOE HEHCIIONHCHHE 005A3aTEILCTB MO
JloroBopy, eciM  Takoe  HCHCIOJHCHHE  SBUIIOCH
CJIEJICTBHEM OOCTOSTEIBCTB HEMPEOIOIUMOMN CHIIBI ((opc-
Maxop).

12.2. Tlog o0OCTOATENECTBAMH HENPEOJOTMMON  CHIIBI
MOJIPa3yMeBAIOTCAd BHEIIHHE W YPE3BBIYAWHBIC COOBITHA,
KOTOpBIE HE CYIIECTBOBANM BO BpeMs IIOANHCAHUS
HoroBopa, Bo3HHMKIIME TomMuMO Boiu  CTOpOH,
HACTYIUJICHUIO U JeHCTBUIO KOTOPbIX CTOpOHBI HE MOTJIHU
BOCIIPEMATCTBOBATh C TOMOINBID MEp U  CPEHCTB,
NPUMEHEHUST  KOTOPBIX B  KOHKPETHOW  CHTyaluu
cnpaBe/yiuBO TpeboBath W oxkumath OT CTOPOHBI,
NOJABEPIIIEHCS  ACHCTBUIO  HENPEOJOJUMOM  CHUIIBL
OO0cTosITeIhCTBAMH HETIPEOJOIMMOM CHIIBI  TIPH3HAIOTCS
cienyronire coOBITUS (BKIIOYAs, HO HE OrpaHHMYUBAsCH):
BOMHA M BOCHHBIC JNEUCTBHS, ACHCTBHUSA CTHXHHUHBIX CHII,
MEXITyHApOAHOEe HMOapro, a TaKKe HWHBIE COOBITHA,
MIPETATCTBYIOMINE MCIIONHEHUIO JloroBOpa W OTBEYAIOIIHE

NpU3HAKAM, ONPEICICHHBIM B  HACTOSLIEM ITYHKTE
Horosopa.
12.3. IIpou3BOACTBEHHBIE TPYOHOCTH, TaKue Kak

HEIOCTAaTOK CBHIPBS, 3JIEKTPOIHEPTHH, TPYIOBBIX PECYpPCOB
WM HEUCIIOJHEHHUE 00513aTeNbCTB KOHTpareHTaMu CTOpOH
HE TPHU3HAIOTCS 00CTOSATENHCTBAMH HENPEOAOTUMOM CHIIBI
n He ocBoOOXkmalT CTOpOHY OT OTBETCTBEHHOCTH 3a

HencnonHeHne CTOpOHaMH CBOMX —0053aTEIBCTB  T10
Horosopy.

12.4.  CropoHa, mNOABEpPrHyBIIasCs  BO3JCHCTBUIO
00CTOSTENILCTB HETPEOI0TNMON CHIJIBI, obs3aHa

HEME/JICHHO B MHUCbMEHHOM BHJE YBEIOMHUTH 00 3TOM
npyryto CTOpoHy, omucaB Xapakrep (popc-mMaxopa, HO He
mo3gHee, YeM depe3 3 (TpW) KaJIEHOAPHBIX JHSA TOCIE

HACTYTIICHUS TaKuX 00CTOSTEIILCTB. CropoHa,
CBOGBPEMEHHO HE  COOOLIMBIIAS O  HACTYILICHUH
BBIIICYITOMSIHYTBIX ~ OOCTOSITENBCTB, OYIET CUMUTAThCA

MOJIBEPTHYBIIEHCS MX BO3JCHCTBUIO B TeUEHHE MEPHOAA,
He mpeBblaromero 3 (Tpéx) AHEH 10 MOMEHTa Mojadyu
TaKOT0 YBEIOMJICHHUS.

Hapmexxammm 10Ka3aTeIbCTBOM HAIMYHUS OOCTOSITENBCTB
HETIPEOJOIMMON CHIIBI OyIyT CIIy’KHTh CBHICTENIBCTBA,
BbI1IaBacMble TOPrOBO-IIPOMBIIIIEHHO nanaTou
(TeppUTOpPHAIBEHBIMH TOPrOBO-IPOMBIIITIEHHBIMU
najaTaMM) WJIM WHBIMH KOMIIETCHTHBIMU OpraHaMH TOM
CTpaHBI, TJIe MPOU30IIIO 00CTOSTEILCTBO HENPEOA0INMOI
CUJIBI.

Schedule (Exhibit Ne3 hereto), Contractor shall, on
Company’s request, pay a forfeit in the amount of 0.1%
(one tenth of one percent) of the Contract price for
each outstanding day until the time of full performance
of its obligations and damages in full caused by such
non-performance of Contractor’s obligations.

11.3. Compensation for losses and/or payment of a
forfeit/fine shall not relieve the Parties from fulfillment
of their respective obligations assumed hereunder.

12. FORCE MAJEURE

12.1. The Parties are released from the liability for
partial or full non-performance hereunder in the event
of Acts of God (force majeure).

12.2. Force majeure shall mean extraordinary events
beyond the affected Party’s control that did not exist at
the date of signing of the present Agreement and which
the affected Party could not reasonably prevent through
the measures and means that could be reasonably
demanded and expected from the Party affected by
Acts of God. Acts of God shall include (without
limitation) war and military action, natural calamities,
international embargo and other events that impede
performance hereunder and meet criteria of Force
majeure set forth in this Clause 12.2.

12.3. Business problems such as short supply of raw
materials, electrical power, labor resources or
obligation default by partners of the Parties shall not be
considered force majeure and shall not relieve the
Parties from the liability for default in the performance
of their obligations hereunder.

12.4. The Party claiming force majeure shall
immediately (within three days) notify the other Party
of the force-majeure occurrence and estimated duration
thereof and provide evidence of such force majeure
within one month. The party that fails to issue a timely
notification of the above circumstances shall be
deemed affected by such circumstances during a period
not exceeding 3 (three) days prior to submission of
such notice.

Force majeure occurrence shall be certified by a
statement issued by the Chamber of Commerce
(territorial Chambers of Commerce) or other competent
agency of the country where the force majeure
occurred.
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12.5. Hacryruienue o0CTOSITENBCTB, MPEAyCMOTPEHHBIX B
Hacrosimed  Crarbe, TpUM  YCIOBHM  HaJUICXKAILETO
cooOIIeHHsT O HHUX, TMPOAJIEBAaET CPOK HCIIOJHEHUS
oOsi3arenseTB 1Mo JloroBopy Ha mNeEpHoA, COpasMEpHBII
CpOKy JeHCTBHSA HACTYIMBIIETO OOCTOATENbCTBA |
PasyMHOMY CPOKY IJIsl yCTPaHEHUS ero MOCIEACTBHUI.

12.6. Ecmn 00CTOSTENTHCTBAa HEMIPEOJIOTUMON CHITBI OyIyT
mmtees Oomee 3 (Tpéx) mecsmes, mobas u3 CropoH
BIPaBe OTKA3aTbCs OT JAIBHEHIIEro  BBHINOJHEHUS
o0s3arenseTB 1o JloroBopy, mpu 3ToM HE oiHa U3 CTOpOH
He MOXeT TpeboBaTh OT Apyroii CTOpOHBI BO3MELIEHUS
BO3MOXKHBIX YOBITKOB.

13. KOH®JIUKT UHTEPECOB

13.1. B cmydae ecim JloroBop Oymer caenkod, B
OTHONIICHWH KOTOPOH TPEIyCMOTPEH OCOOBIH IOPSIIOK
010OpeHNsT OpTaHaMH YIPABICHUS COOTBETCTBYIOMICH
CTOpOHBI B COOTBETCTBHH C 3aKOHOIATEIHCTBOM CTPaHBI
e€ yupexaeHus, coorBercTByromas CropoHa o00s3aHa
o0ecrieunTh BBIMOJIHEHHE HOPM TaKOro 3aKOHOAATEIbCTBA
B OTHOIICHUH TPEOOBAHUH K MOPSIIKY YTBEPKIACHHS TAKHX
CHETIOK.

13.2. Hu opuH [UpPEKTOp, COTPYAHUK MM areHt
HcnonHuTens He mpejuiaraeT HUKaKOW CTOpPOHE, BKIIIOYas
JIMPEKTOPOB, COTPYIHHUKOB MM areHToB KommaHwm wim
moboro adUIMPOBaHHOTO JIMIA, HUKAKUX KOMICCHH,
miaTexxed, CKUIOOK, JAapeHUd  WIM  pa3BICUCHUH
3HAYUTEIbHONH CTOMMOCTH U HE TIOJTy4aeT MX OT TAKOBBIX B
CBSI3M C OKazaHueM Yciyr mo JloroBopy, paBHO Kak HE
3aKTI0OYaeT HHUKAKUX JIOTOBOPEHHOCTEH HH C OJHUM
JUPEKTOPOM, COTPYAHUKOM min areHToM Kommnanum mnm
MOObIMM  MX  aQPUIMPOBAaHHBIMH  JIMIIAMH, ITOMHUMO
HoroBopa, 0e3  mpenBapUTENBHOTO  MHUCHMEHHOIO
yBenomiienns: Kommanun o6 stoM. VcnonHurens o0s3aH
OTEPaTUBHO YBEJIOMISATH T'e€HEPAIBHOIO IUPEKTOpa WM
[JIaBHOTO  IOpHCKOHCynbTa Kommanumu 0  JOOBIX
HapyIIEHUsIX HacTosmiero ImyHkra JloroBopa, m oboe

BO3HArpak/JieHHE, IIOJyYEHHOE B pe3ylbTare TaKoTo
HapylIeHWs,  BBIJIAYMBACTCS  WJIM  3a4UTHIBACTCS
Kommannu. Kpome TOro, B ciydae ecnu Kakoe-Jnoo
HapylIeHne HaCTOSAIIET0 MYHKTa Horosopa,

IpoucLIeAlIee 10 JaThl 3aKiI04eHus Jlorosopa, mpuBeno
Kk comacuio Kommanumum Ha 3akmodeHue JloroBopa c
Hcnonnurenem, KomnaHus MOXKET, HCKIIOYUTEIBHO IO
COOCTBEHHOMY YCMOTpPEHHIO, B JTI000€ BpeMs PacTOPTHYTh
JloroBOp B OTHOCTOPOHHEM BHECYICOHOM IOPSIKE.

14. BCTYIUIEHUE B CHJIY, CPOK JEWCTBUS
N PACTOPXKEHHUE JJOT'OBOPA

14.1. JloroBop BCTymaeT B CHIIy C JaThbl, yKa3pIBaeMOW B
COOTBETCTBUU C TyHKTOM 17.5. JloroBopa, u IeUCTBYyET 10
nojHOTO HcnoiHeHnss CTOpoHaMH NPHHATHIX HA ce0s Mo
JloroBopy 00513aTeNBCTB.

14.2. Komnanus BHpaBe OTKa3aTbCs OT HWCHOJHEHUS
JoroBopa mnpu  ycioBuM  omwiarel  McnonHUTENIO
(aKTUYECKH TOHECEHHBIX WM pAacXOJOB HAa MOMEHT
moyiyaeHus yBemomusieHuss Kommanmn 00 oOTkase oT

12.5. The term of the obligations performance
hereunder shall be extended pro rata to the duration of
the force majeure event described in this Article and
the period reasonably required to mitigate the
implications thereof providing that a notice of such
event was duly submitted.

12.6. Should the duration of the force majeure exceeds
3 (three) months, each of the Parties shall have the
right to terminate the Agreement provided that neither
of the Parties shall have the right to demand from the
other Party compensation of possible damages.

13. CONFLICT OF INTERESTS

13.1. If the Agreement is the transaction, regarding
which a special approval procedure by the Party’s
management is envisaged by the legislation of its
country of incorporation, the relevant Party shall
ensure compliance with such legislation provisions in
respect of the requirements to the procedure of
approval of such transactions.

13.2. No director, employee or agent of Contractor
shall give to or receive from any party, including any
director, employee or agent of Company or any
Affiliate, any commission, fee, rebate, or any gift or
entertainment of significant cost in connection with the
provision of Services hereunder, or enter into any
business arrangement with any director, employee or
agent of Company or any Affiliates thereof other than
under Agreement, without giving prior written notice
thereon to Company. Contractor shall promptly notify
Company’s General Director or General Counsel of
any violation of this Paragraph and any consideration
received as the result of such violation shall be paid or
credited to Company. In addition, in the event that any
violation of this Paragraph that occurred prior to the
date of Agreement has resulted in Company’s consent
to enter into Agreement with Contractor, Company
may, at its sole option, terminate Agreement at any
time.

14. COMMENCEMENT, EFFECTIVE PERIOD
AND TERMINATION OF THE AGREEMENT

14.1. Agreement shall come commence upon the date
specified as per Clause 17.5. hereof, and shall remain
in full force and effect until the Parties have fully
discharged their respective obligations hereunder.

14.2. Company shall have the right to terminate the
Agreement and pay Contractor actual costs incurred as
of the moment when Contractor has received
Company’s termination notice.
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ucnonHenus Jlorosopa.

VYBenomieHue 00 OJHOCTOPOHHEM OTKa3e OT WCIIOJHEHUS
Jorosopa Hanpasnserca Komnanueil He MeHee yeM 3a 15
(mATHagUATH) pabouMX AHEH 1O NpennonaraeMoi IaThl
pactopxenus Jlorosopa.

14.3. B coy4ae ecnim Ha MOMEHT pacTopkeHus JloroBopa
cymma BbluladeHHOro KommaHueld aBaHca NpPEBBICUT
CTOMMOCTh  (paKTHUECKH TIOHECEHHBIX VcmomHHuTENneM
pacxomoB,  McnomHutens — 00s3yercss  BO3BPaTHTh
aBAHCOBBIM IUIATEX 32 BBIYETOM CTOMMOCTH (aKTHUECKH
MOHECEHHBIX MM pacxo/ioB B TedeHue 7 (cemu) paboymx
JTHEH ¢ MOMEHTa MOJyYeHHUs COOTBETCTBYIOIIETO cueTa OT
Komnanum.

15. MIPUMEHUMOE IIPABO. PACCMOTPEHHUE
CIIOPOB

15.1. IlpumernMbIM K J[oTOBOpY MpaBOM SIBIISIETCS TPABO
Poccuiickon deneparuu. Bce BOIIPOCHI, HE
yperynmupoBanHele  [loroBopoM, OymyT pemarscsi B
COOTBETCTBUH C IPUMEHUMBIM IIPABOM.

15.2. Bce cmopsl, NpeTeH3UH M PaA3HOINIACUS MEXAY
CropoHamu, BbITekarolue u3 JloroBopa, nepefarorcss Ha
paccMoTpeHre ApOuTpakHOro cyaa ropoaa MOCKBHI,
Poccuiickas @enepanusi.

16. YCTYIIKA

16.1. TIlpaa wu obs3anHocTH McnomHuTens 1o
JloroBopy He MOTYT OBITh yCTYILIEHHI McnionHuTeneM 0e3
IpeBapUTEILHOTO MUCBMEHHOro coryacusi Kommnanuw.
Jiobas ycrymka, coBepmaemas 0e3 TNHCHBMEHHOTO
onoOpennst Kommnanuu, cumrtaercss HeAEHCTBUTEIBHOM.
VYcerynka npu Jr0OBIX OOCTOSITENBCTBAX HE BIICUET JUIS
KoMIanuu TONOTHUTENBHBIX 3aTpar.

17. MIPOYHUE MOJIOKEHUSA

17.1. Be3 ymepba nmns AEHCTBUTEIHLHOCTH JOKYMEHTOB,
MEepeJaHHbIX  C  TMOMOIIbI0  (PAaKCHMHIBHOW WM
AJIEKTPOHHOU CBSI3M, HE TMO3aHee 5 (MATH) paboumx mHEH
IocJie COBEPIICHHS TaKOTO OTHPAaBICHHS OpPUTHHAI
JIOKyMEHTa Ha OyMa>KHOM HOCHTEJIE JOJDKEH OBITh BHICTIAH
CropoHoii-otnpaBureneM B azapec CTopoHbI-apecaTa
aBUAIIOYTOM, KyphepCKOM  mourod MO0  BpydueH
YIOJHOMOYEHHOMY JIMIly C HAPOYHBIM (U3 PYK B PYKH).

17.2. JloroBop, BKJIIOYas BCe NMPUIIOKEHUS, 3asIBKU, UHBIE
JIOKYMEHTBI, KOTOpBIC MNOJNKChiBaloTCs CTOpOHAMH B
COOTBETCTBMM C HHM M NPWIATAIOTCI K HEMYy WIn
BKIIIOYAIOTCS B HETO CCBUIKOW, TPEICTABISIOT co00i
nonHoe cornamienue Mexay Croponamu. Hukakue npyrue
3asBJICHUSI, TIPEIUIOKCHUS,, MEMOPAHIYMbl WM HWHBIC
MaTepHalbl He U3MEHSIOT €r0 M He COJEPXKAT TOJIKOBAHHS
€ro yCJIOBH.

17.3. Tlocne moamucanus JloroBopa Bce MpeablayIINe
IIMCbMCHHBIC )44 YCTHBIC corjialiCHus, TNEPEroBOPhLI,
neperiucka  Mexnay ~CTopoHamu, — OTHOCSIIMECS K
JloroBopy, TepsAIOT CUILY.

Company shall send termination notice not later than
15 (fifteen) business days prior to the termination date.

14.3. Should the amount of advance payment made by
Company exceed the cost of actual performed Services
as of the moment of Agreement termination Contractor
shall pay back advance payment excluding the cost of
actual rendered Services within 7 (seven) business days
after receiving of the invoice from Company.

15. APPLICABLE LAW. DISPUTES

15.1. Applicable Law hereunder shall be the law of the
Russian Federation. Any matters not regulated herein
shall be settled in accordance with the Applicable Law.

15.2. All disputes under the Contract shall be resolved
by the Arbitration Court of Moscow, Russian
Federation.

16. ASSIGNMENT

16.1. Agreement may not be assigned by Contractor
without prior written permission of Company. Any
assignment made without written approval of Company
shall be null and void. An assignment made under any
circumstances shall not entail any additional cost to
Company.

17. MISCELLANEOUS PROVISIONS

17.1. Without detriment to validity of documents
transmitted via facsimile or electronic communication,
within five (5) business days following completion of
such transmission an original document in hard paper
shall be sent by transmitting Party to the address of the
receiving Party via air mail, courier mail, or delivered
to authorized person by express (from hand to hand).

17.2. Agreement, including all Exhibits, requests and
other documents that are signed by the Parties and
attached hereto or incorporated herein by reference,
constitute the entire agreement between the Parties. No
other representations, bids, memoranda, or other matter
shall vary or interpret the terms hereof.

17.3. After signing hereof, all previous written and
verbal agreements, negotiations, and correspondence
between the Parties with regard to Agreement shall be
superseded and have no further force or effect.
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17.4. Vcnonuutenb 00s3yeTcss MOATBEPIMUTH COTJAache C
JoroBopom, moamucaB ero u Bo3BpaTuB Kommanuu
opurnHayi(sl) B TeueHue S5 (maru) pabouux nHEH cC
MOMEHTA MOJIYYEHUSI.

17.5. Jary 3akmouenus JloroBopa  mpOCTaBIISE€T
Komnanuss Ha nepBod CTpaHMLE IIOCJIE IOJYYEHHUS OT
HcnonanTenst MOAMMUCAHHOTO(BIX) opuruHaia(oB)
Horosopa.

17.6. [oroBop cocraBieH B 2 (ABYX) 3K3eMIULIpax, II0
omHOMYy ans Kaxjaod u3 CTOpOH, Ha PYCCKOM H
AHIJIMICKOM s3bIKaxX. B ciydae BbIABIICHUS Pa3HOUTCHUH B
TEeKCTaX, TEKCT Ha  PYCCKOM  SI3bIKE  SIBIIAETCS
MPEBATUPYIOLIUM.

17.7. JloroBop MOXeET OBITh HM3MEHEH TOJIKO IyTeM
noxanucanust CTOpOHaAMH JOTIOJHUTEIEHOTO COTJIAICHUS K

Horogopy.

18. IPUJIOKEHMNA

18.1. K  JloroBopy mpumararoTci U SBISIOTCA €ro
HEOTHEMJIEMBIMU YaCTSAMHU CIEAYIOLINE MTPUIO0KEHUS:
- npunoxkeHue Ne 1 - 3aganue Ha oka3aHHUE YCIYT;
- mpuioxkenue Ne 2 - Tlponenypa A0CTaBKU CUETOB
AO «KTK-Py»;
- npmoxenue Ne 3 - I'paduk okazaHUs yCIyT;
- mpuioxkeHue Ne 4 - JloroBopHas IieHa M MOPSIOK

OILIATHI;

- npuioxkeHue Ne 5 - @opmMma akTa cIauu-IPUEMKHU
YCIIYT.

Ykasamv ___cnedviowue  npunogicenus, _ecau
NPUMEHUMO:

- mpunoxenne Ne - TpebOoBanus K
HNoJpsiiYMKaM B O0JlacTH  OXpaHbl  TpyJa,
NPOMBIIIEHHOW ~ 0€30HaCHOCTHM M OXPaHBI
OKpYXKaroulei cpeabl.

- mpunoxenne Ne - Tpeboanms Kk

ctpaxoBanuto IToapsrunka.

-  mpunoxenne Ne - CoOmonenue
3aKOHOJIATENIbCTBA 110 00phOe ¢ Koppymimei (s
0oecoopos ¢ «llocpednuxamu  KTK» 8
coomeememeuu ¢ npoyedypamu Komnanuu).

19. AJIPECA,
CTOPOH

BAHKOBCKHE PEKBH3UTBI

KOMIIAHUA

Mecto Haxoxaenus: Poccuiickas @expepanus, 353900,
KpacHomapckuii  kpaif, r.HoBopoccuiick, Teppuropus
ITpumopckuit okpyr Mopckoit TepMHUHAI.

HoutoBblii_aapec: 115093, Poccuiickas ®enepanusi, T.
Mockasa, yi. [TaBnoBckas, 1.7, ctpoenue 1

baHKOBCKHE PEKBU3HTLI:

HCIIOJTHUTEJIb

MecTo HaxX0XKIACHHUS:

17.4. Contractor shall confirm acceptance of
Agreement by means of its countersigning and
returning its original(s) to the Company within 5 (five)
business days of its receipt.

17.5. Company shall date Agreement on the front page
after receiving of signed original(s) of Agreement from
Contractor.

17.6. Agreement is made in 2 (two) counterparts in
Russian and English, one for each Party. Should any
discrepancies between texts occur, text in Russian shall
prevail.

17.7. Agreement may be amended only upon signing
by Parties of an additional agreement hereto.

18. EXHIBITS

18.1. The following exhibits are attached hereto and
shall be deemed as an internal part hereof:
- exhibit Ne 1- Service Task;
- exhibit Ne 2 - CPC-R Invoicing Procedure;
- exhibit Ne 3 - Services Schedule;
- exhibit Ne 4 - Contract price and payment
procedure;
- exhibit Ne5 - Services Delivery/Acceptance
Report Template.

Specify the following Exhibits if applicable:

- exhibit No_ - Contractor Health, Safety and
Environmental requirements.

- exhibit Ne  — Contractor Insurance
Requirements.

- exhibit N — Compliance with Anti-
Bribery laws (for contracts with “CPC
Intermediaries” _according to Company’s

procedures.

19. ADDRESSES, BANK DETAILS OF THE
PARTIES

COMPANY
Legal address: Russian Federation, 353900, Krasnodar
Krai, Novorossiysk, territory of Primorsky Okrug,

Marine Terminal

Mail address: Pavlovskaya str.,7,
115093 Russia

bldg.1, Moscow

Banking details:

CONTRACTOR

Legal address:
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ITouroBBIil agpec: Mail address:
baHKOBCKHE PEKBU3HTEI: Banking details:

HOAIMNCHU CTOPOH/ SIGNATURES OF THE PARTIES

CONTRACTOR/ UCITIOJIHUTEJIb COMPANY/ KOMITAHUS
By: By:
Toonuce: Toonuce:
Title: Title:
Jonoicnocms Jonsxcnocmos
Name: Name:
D.UO.: D.N.0.
By:
Tloonuce:
Title:
JMonxcrnocmo
Name:
@.N.0.

Cmp. 12 uz 12/ Page 12 of 12



IIpnnoxenue Nel k 10roBopy oxkazaHus ycuayr /
Exhibit Ne 1 to service agreement Ne

ot/dated « » 202

Dopma «3adarnus Ha okazaHue Yeayey A6NAemcs NPUMepHou. Yoanums 0aHHOe NOSACHEeHUe

Service Task template is a model form and subject to amend if necessary. This comment is to be deleted

3anaHue Ha OKa3aHHMe yCJIyr

1.1. HWcnomnurens o0s3yercss okaszaTb Komnanuu

cienyromue  YCIyTHu:

Service Task

1.1. Contractor shall render the following Services

(yKasamv HauMeHosanue u eudvl Yciye)

1.2. Mecro okazaHus Y cnyr:

1.3.  VYcayrm oKa3pIBaloTCI B COOTBETCTBHH  CO
CIIEYIOIIIMUA TpeOOBaHUSAMMU:

(w<a3amb HopmamueHble npaeoevie akxkmbl, mpe6oeamm

Komnanuu u op.).

1.4. TTo oxoHuanun okasauus Yciyr (3tana) Mcnoianurens
HanpaBigeT KommaHuu akT cladu-IpUeMKU OKa3aHHBIX

ycayr ¢ MPUIIOKCHUCM cileayromux - JOKYMEHTOB:
(ykazamop ()OKVMeHmbl,
npujiacaemvle K _dKmy. omuenibvl, dp., a __makoce

mpebosanus K IMum OOKYMEHMAM,).

- YKa3amb unble YCio8us okasanus Ycuye

Ilpunaoxkenus:

- yKasamov 00KymMeHmbl, npuiazaemvie K Ilpunoscenuro Nol

CONTRACTOR// HCIIOJIHUTEJIb

By:
Tloonuce
Title:
Jonoicnocms
Name:
D.N.0.

(specify Services, their types).

1.2. Place of Service rendering:

1.3. Services shall be performed according to the following
requirements: (specify
regulatory acts, Company’s requirements etc.)

1.4. Contractor shall submit to Company Services
Delivery/Acceptance Act accompanied with the following
documents (specify  the
documents attached to the Act: reports etc.).

- Specify other provisions of Service rendering

Appendixes

- specify documents attached hereto.

COMPANY// KOMITAHUA
By:
ITToonuce
Title:
Jonocrocmo
Name:
D.N.0.
By:
Toonucw
Title:
Honocnocmo
Name:
D.U.0.
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IMpuioxenue Ne 2 k forosopy okazanus ycayr/ Attachment Ne 2 to service agreement

MPOHEAYPA JOCTABKH CHETOB
AO «KTK-P»

1. HanpaBiieHHe C4Ye€TOB M CONPOBOAMTEIbHBIX
JOKYMEHTOB

1.1. Ucnonuurens HampasnseT KoMmaHuM opuUruHaisl
CYETOB M COINPOBOJUTENBHBIX JOKYMEHTOB, YKa3aHHBIX B

pazgene 2 Hacrosimero [lpuwiokeHus, ¢ 4YeTKOH
Haanmuchlo  «OpWruHam» MO  TOYTOBOMY  alpecy
Komnanuu: AQO «KTK-P», 115093, Poccuiickasi

®enepauus, r. MockBa, ya. IlaBaosBckas, n. 7,
crpoenne 1, @UHAHCOBBIN AeNmapTaMeHT, OTAeJ] MO
Y4€Ty KpeaAuTOpPCKOii 3210/ 5KEHHOCTH.

1.2. B ciy4ae HeHampaBiieHus VICIOJHATENEM CYETOB K
OIUIaTe€ U COIMPOBOAUTENBHBIX TOKYMEHTOB IO aapecy,
yKazanHoMy B 1.l.1. Hacrosuero NpUIIOKEHUS,
Komnanust He OyneT CYMTAThCS MPOCPOUYMBIICH CBOU
00513aTeNILCTBA 0 OIIATE.

Konum cyeroB K oImiare W CONPOBOJUTEIBHBIX
JIOKYMEHTOB HATPaBJISIOTCS o JJIEKTPOHHOU
moure/akcy  KOHTAaKTHOMY JIMIy CO  CTOPOHBI

Komnanuu, ykazananomy B /lorosope.

1.3. Bce cuera Ha OmIaTy JO/DKHBI OBITH ITOATIMCAHBI
YHOJHOMOYECHHBIM TIpe/CcTaBUTENeM VIcrmomHuTeNns W
CKpeIUIeHHI evaThio McmonauTens.

2. ConpoBoauTeibHbI¢ JOKYMEHThI
B nensix cBoeBpeMeHHO# oruiaTel McronHuTens 10JDKeH
npepocrtaBuTh  KoMmMmanuu — criemyromue JOKyMEHTHI,

COCTABJICHHBIC Ha PYCCKOM U AHTJIUMCKOM SI3BIKaX:

2.1. IlIpu onname 3a okazannvle Ycayau:

2.1.1. Cyer Ha OIUIATY C YKa3aHUEM:

(2) HOMepa U 1aThI CYETa;

(b) mammenoBanwms, azapeca, tenedpona, MHH u KIIII
Komnanuu w Ucnonmurens (Ona Hcnornumens -
pesudenma PD);

(c) Homepa u matel JloroBopa;

(d) 6ankoBckux pexBu3nToB Komnanuu u McnonHuTens;
() omucanue BHIA OKa3aHHBIX YCIYr B COOTBETCTBUU C
JIoroBOpOM U TIeproa UX BBIIOJHCHHS,

() cymmer HIAC oraensHO#M cTpokol (eciu Yenyeu
obnazaromes HJ[C);

(g) cymMmB1, mojsesxaeit omiare, TudpaMy U IPOTHCHIO
C YKa3aHHEM BaJIOTHI.

B cnwyuae ecnu Hcnoanumens Agnsemcs nepe3udeHmom
P®, mo cuem Ha onnamy Oomxcen Ovimv OdononneH

Ne or 202__roaa

CPC-R INVOICING PROCEDURE

1. Sending of invoices and supporting documents

1.1. Contractor shall send to Company originals of
invoices with all appropriate supplementing/supporting
documents stated in Section 2 hereof, clearly marked
“Original”, to Company mail address: CPC-R,
Pavlovskaya str., 7, bldg.1, Moscow 115093 Russia,
Finance — Accounts Payable.

1.2 Should Contractor fail to send invoices with all
appropriate supplementing/supporting documents to
the address specified in Clause 1.1. hereof, Company
shall not be deemed the party in delay.

Copies of invoices with all  appropriate
supplementing/supporting documents, clearly marked
as “Copy”, shall be sent to Company’s contact person
as indicated in the Agreement.

1.3. All invoices should be stamped and signed by
Contractor’s authorized representatives.

2. Supporting documents
To ensure timely payment, Contractor shall
submit to Company following documents in

Russian and English:

2.1. Payment for performed Services

2.1.1.an invoice, which shall contain the following:

(a) number and date of an invoice;

(b) Company’s and Contractor’s name, address, phone
number, TIN (taxpayer individual number) and CRT
(code of reason for tax registration) (applicable for
Contractor- resident of RF);

(c) number and date of the Agreement;

(d) Company’s and Contractor’s bank details;

(e) description of rendered Services in accordance
with Agreement and timeline of Services performing;
() VAT amount shown in separate line (if Services
are subject to VAT);

(g) total amount payable, expressed in digits and
words, with indication of the currency.

If Contractor is a non-resident of RF _the country of

YKA3HUeM Ha Cmparny NOCMOAHRRO20 pesu()eﬂmcmea

Contractor’s permanent residence should be specified

HUcnonnumens.

2.12. Akr cpauM-npueMKu
MIPUIIOKEHHOMH K JloroBopy.

yenyr 1o Qopwme,

2.1.3. Cuer-dakrypa HMcnomauTtens (ecid MPUMEHHMO)
HanpasisgeTcss KoMmaHuu TOIBKO IOCIe TOATBEPKICHUS
Komnanueit Toro, d4ro akT CHAYU-TIPUEMKHA €10
noanucad. [lonTeBepxaenue Hampasisercs Kommanueit
[0 DJEKTPOHHOW TII0YTe He3aMEIUINTENFHO, T.€. BO
BCSKOM CIlyyae He MO3JIHEee CJIEAYIOIIEro KaJleHAApHOTO

2.1.2. Services Delivery/Acceptance Report executed
in the form attached to Agreement.

2.1.3. Contractor’s VAT invoice (if applicable) shall
be sent to Company only after the latter confirms that
he has signed the Services Delivery/Acceptance
Report. This confirmation shall be sent by Company
via email immediately, i.e. in any case no later than the
next calendar day after the day of signing the Services
Cmp.1 u3 2/ Page .1of 2



JIHSl TOCJe TOJAMUCAHUSl aKTa caadu-npueMku. Jlatoi
cuera-akTypel JODKHA OBITH JaTa, OTCTOsINAs He Oojee
4yeM Ha S5 KaJeHJapHbIX JHEH OT AaThl MOAMMCAHUS aKTa
caaun-npueMku Kommnanuei.

2.1.4. Omnara Ycmyr, mpiueMKa KOTOPBIX IPOW3BECHA
[0 COOTBETCTBYIOLIEMY aKTY, MPOHM3BOAUTCS TOJBKO
npu Hanuunu y Kommnanuu npaBuiabHO 0QOPMIIEHHOTO
MOJHOTO KOMIUJIGKTa HEOOXOAMMBIX  JOKYMEHTOB,
BKJItOuast cueT-haktypy Vcnonuurens.

2.2. Ilpu séviniame asancogozo naameiica

CueT Ha OIUIaTy C YKa3aHUEM:

(a) HOMepa ¥ aThI cyeTa;

(b) manmenoBanwus, aapeca, tenedpona, MHH wu KIIIT
Kommanun wn Wcnomuwrens (Oas Hcnoanumens -

pesudenma PD);

(c) Homepa u matel JloroBopa;

(d)  OaHkoBCkMX  pekBu3UTOB  KoMmanuu  u
WUcnonmaurens;

(¢) mnynkrta JloroBopa, Ha OCHOBaHHHM KOTOPOTO
MPOU3BOUTCS BBIIJIATA aBAHCA, a TAKXKE MPOICHTHOTO
COOTHOIIICHUS CYMMBI aBaHCca K OOmIeH cymme
JloroBopa;

(f) cymmer HIAC otnmenbHO# cTpokout (eciu Yenyeu
obnazaromes HJIC);

(g) cyMMBl, TOINIeXaIIeW oInIate,
MPOIHUCHIO, C YKA3aHHUEM BaIFOTHI.

mudpamMu  u

B cnyuae ecau Hcnoanumens asnsemces Hepe3u()eHm0M

Delivery/Acceptance Report. The date of the VAT
invoice should be a date within 5 calendar days of the
date the Services Delivery/Acceptance Report is
signed by Company.

2.1.4. Payment for any services accepted under a
relevant act shall be made only subject to a full set of
necessary documentation, including the Contractor’s
VAT invoice, being made available to Company.

2.2. Advance payment

An invoice, which shall contain the following:

(a) number and date of an invoice;

(b) Company’s and Contractor’s name, address, phone
number, TIN (taxpayer individual number) and CRT
(code of reason for tax registration) (7IN and CRT
applicable for Contractor — resident of RF);

(c) number and date of Contract;

(d) Company’s and Contractor’s bank requisitions;

(e) reference to paragraph/section of present Contract,
which provides the basis for advance payment; as well
as indication of the proportion of the advance payment
to total Contract value;

(f) VAT amount shown in separate line (if Services are
subject to VAT),

(g) total amount payable, expressed in digits and
words, with indication of the currency.

If Contractor is a non-resident of RF the country of

PD, mo 6 cueme na onaamy makdice YKa3bl8aemcs

Contractor’s permanent residence should be specified

cmpaHa noCmoAHHO20 pe3u()eHmcm6a Hcnonnumens.

in the invoice as well.

Jns 3aKkpbITHS BBIIUIQUEHHBIX paHEe aBaHCOB
Hcnonmaurens Hanpapnsier KoMIaHuy TOJNHBINA IakeT
JIOKYMEHTOB, yKa3zaHHbIX B 1.2.1. Hacrosero
IIpuinoxenus.

2.3. Bompocsl, Kacarolmuecs CYETOB, MX OIUIATHl H
COIIPOBOANTENBHBIX JAOKYMEHTOB MOXKHO HAIpPaBIISAThH
KOHTaKTHOMY Jinly KoMmaHum wim mo cienyromemy
ANIEKTPOHHOMY azpecy: Accounts.payable@cpcpipe.ru.

CONTRACTOR/UCIIOJIHUTEJb

In order to settle/offset prepayments, Contractor
shall provide to the Company complete set of
documents as mentioned in Clause 2.1. hereof.

2.3. Queries concerning invoices can be addressed to
the Company’s contact person or to the following e-
mail address: Accounts.payable@cpcpipe.ru.

COMPANY// KOMIIAHUA
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IIpnnoxenue Ne 3 k norosopy oxaszanus ycuayr / Exhibit Ne 3 to service agreement

Ne ot/dated « » 202 T.

I'paduk oxazanus yeayr / Services Schedule

Ne Yeayru Hauwauno/

(HaMMeHOBaHMe, BU/bI, Beginning
sramnsl)/ Services

(items, types, stages)

OxoHuyanme/ Croumoctb 3Tana/Cost of the stage
Completion Ecnu nenpumenumo, yoanumeo
xononky/ delete the column if not
applicable

B caydae ecau UCNOJIHEeHUEe obs3amenvbems Cmopou

If Parties’ obligations stipulated by the Agreement have been started before

npebvmmmpeunbzx Jloeosopom, Hauanocw 00 _damvl _3aKNI04eHUs

the Agreement’s execution, then this Exhibit Ne3 should be added by the

Hocosopa, mo donoanume Ipunosicenue Ne 3 credyiouum nyHKmMom.

following Clause. If the foregoing is not required, this Clause and

Ecnu nem, mo V()(lﬂumb NYHKM U NOACHEHUE NOJTHOCMmbIO.

CTOpOHBI MPUIUIM K COMVIAIUEHUIO, YTO YCIOBUS
JoroBopa pacmpoCTpaHslOT CBOE  JIeHCTBHE  Ha
otHomeHuss CTOPOH, (PaKTHYCCKHU CIIOKHUBIIHECT MEKIY
HHUMHU, HAUHUHAS C 20 1.

CONTRACTOR// HCITIOJIHUTEJIb

By:
Tloonuce
Title:
Jonocrocmo
Name:
D.N.0.

comments are to be completely deleted.

The Parties agree that these Agreement terms shall be
applied to the Parties’ relations which have arisen between
them since 20

COMPANY// KOMITAHUSA
By:
Tloonuce
Title:
Jonocnocmo
Name:
D.N.0.
By:
Ioonuce
Title:
Jonocnocms
Name:
QU0

Cmp. 1 uz 1/ Page 1 of 1




Hpunoxenne Ne 4 k norosopy oxazanus ycayr / Exhibit Ne 4 to service agreement Ne

JOI'OBOPHAS HEHA U MOPSITOK OIVIATBI
1. loroBopHasi eHa

1.1. JloroBopHass IieHa COCTAaBIISET
(vKazamv_yugpamu u nponucevro) (vkaszamo eanomy), HE

Britouass HJ[C.

Buibpams 0oun uz sapuanmos popmyauposok no H/C:

Bapuaum 1

HJIC  ommauumBaercs  Kommanuedih 1o  cTaBke,
JNEHCTBYyIOIIEH Ha  MOMEHT OIUIaThl  COTJIACHO
3aKoHOJaTenbCTBY PD.

Bapuanm 2

HJC HE yIJIa4MBaETCA, B CBsI3U c

(yKazams OCHOBAHUE).

Jlononnumo n.1.2., ecnu npumeHumo

1.2. I[OI‘OBOpHaﬂ LCHA OMpCACIIACTCA B COOTBCTCTBUU C
«PacueTom ,HOFOBOpHOﬁ LCHBI», MpHUJIaracMbiM K
HaCTOAIIEMY ITPUIIOKCHUIO.

2. Ilopsizok omiaarthl.

IIpumepnvie d)ODMVﬂMDOGKM ycnosuil oniamsl Yciye

IIpu esrcemecsunou oniame

2.1. Omnara oka3aHHbIX VcmosHUTENEM M MNPUHSATHIX
Kommnanueit Ycayr ocyliecTBIsSIeTCS €KEMECSYHO B
teuenne 20 (aBaguatw) pabouymx JHEW C MOMEHTa
noanucanuss CTopoHaMHW akTa cJadyd - TPUEMKH
OKa3aHHBIX yCIYT.

Bapuaum 2 - asanc u oniama ocmasuieiicsi 4acmu CyMmbl
nocne 3a8epuienus OKa3anus Yyciuye

2.1. Komnanus B teuenume 20 (mBamuat) padbodmx
JIHEH ¢ MOMEHTaA 3akitoyeHus JloroBopa BbIIUIAYUBAET
UcnonuuTtenio aBaHC B pa3Mepe % ot
JlorOBOpHOI! 1I€HBI, YTO COCTABISET

ot/dated « » 202

CONTRACT PRICE AND PAYMENT PROCEDURE

1. Contract price

1.1. Contract price amounts to
(specify in figures and in words), excl. of VAT.

Select one of the options of VAT wording:

Option 1

Company shall pay VAT at the rate in effect as of the
date of payment according to the legislation of the
RF.

Option 2
VAT is not paid due to

reason).

(specify the

Add clause 1.2. if applicable

1.2. Contract price is specified as per “Cost

estimate” attached hereto.

2. Payments

Sample wordings of payment terms

Monthly payments

2.1. Payment for rendered by Contractor and
accepted by Company Services shall be made within
20 (twenty) business days after the Parties’ signing
of Services Delivery/Acceptance Act, on the monthly
basis.

Option #2 - advance payment and payment of the
remaining sum after completion of Services

2.1. Within 20 (twenty) business days upon the date
of the Agreement execution, Company shall pay to
Contractor an advance payment in an amount of

% of Contract  Price  which

Ormiata OCTaBIIEHCS CYMMBI B pa3Mepe
ocymecTBisiercss B Tedenue 20 (mBaamatu) pabodmx
IHeH ¢ MoMeHTa nmoanucanus CTOpOHaMH aKTa cIadu-
MPUEMKH OKa3aHHBIX YCIYr IIOCIe OKa3aHUs BCeX
VYeayr no lorosopy.

Bapuanm 3 - onaama no 3asepwenuu gcex Pabom

2.1. Omiata oka3aHHbIX M NpUHATHIX Kommanuei
VYeayr B pazmepe 100% (cto npouentoB) [JoroBopHoii
LEHBI OCYILECTBIISIETCS T0CTe 3aBEPIICHUS BCeX Y CIIyr
no J{oroBopy, B Teuenue 20 (nBaamaTi) padbodnx mHEH
¢ Momenra moxnucaHusi CTOpoOHaMH aKTa CcHoadu-

amounts .

The remain sum in an amount

shall be paid within 20 (twenty) business days after
Parties have signed Services Delivery/Acceptance
Act after completion of all Services under
Agreement.

Option 3 - Payment after all Work completion

2.1. Payment for rendered and accepted by Company
Services in an amount of 100% (hundred per cent) of
Contract Price shall be made upon completion of all
Services under the Agreement, within 20 (twenty)
business days after Parties have signed Services

Cmp. 1 u3 2/ Page 1 of 2



IMPpUEMKH OKa3aHHBIX YCIIYT.

Ecnu Jlocosoprnas yena svipasicenda 6 UHOCMpaHHou
sanrome, mo OONOJIHUMb CAEOVIOUWUM NYHKIOM, NPOCHAGUS
COOMBEMCMEYIOUYVIO HYMEPaUUio

Basmrora mutarexei - (yxkazams)

Omnata ocymecTBisiercs no kypcy LleHTpanbHOro
Bbanka Poccuiickoit denepanuu Ha IeHb MIaTEXKA.

Ipunoxenus.
- YKa3ams npunodicerus (pacyeHku u op.)

CONTRACTOR// HICIIOJIHUTEJIb

By:
Iloonuce
Title:
Jonocnocmo
Name:
D.U.0.

Delivery/Acceptance Act.
If Contract price is denominated in foreign currency,

add the following Clause and indicate relevant numbering

Currency of payments - (specify).

Payment shall be made at the rate of Central Bank of
Russian Federation as of the date of payment.

Exhibits
- Specify Exhibits (rates etc.)

COMPANY// KOMITAHUA
By:
Tloonuce
Title:
Jonxcrnocmo

Name:

By:
Title:
Name:

Cmp. 2 uz 2/ Page 2 of 2



Ipunoxenue Ne S k rorosopy oxazanus ycayr/ Attachment Ne S to service agreement

®opma aKTa cAAYN-IPHEMKH YCIYyT

r «_» 201 r.
s HMEHyeMoe B IanbHEeHIIeM
Hcnonnurens, B JIHIE , JIEHCTBYIOIIL Ha

OCHOBaHUU , ¢ omHoil ctoponsl U AO
«KTK-P», umenyemoe B nanpHeimem "Kommanusa", B
e , JEWUCTBYIOL _ HAa OCHOBAaHUH

, C Ipyroil CTOpOHBI, COCTABUIM HACTOSILUN
AKT cHauu-TIpueMKH ycIyT (mamee - AKT) IO JOTOBOPY
N or" " r. (mamee - Jloroop)

O HMKECIIEAYIOIIEM.

1. Omnucanue Ycayr:

2. Jleranuzanusi:

3. Mecto OKa3aHUA
VYenyr:

4. CTouMOCTh OKa3aHHBIX Y CIYT:

(cymma NPONUCHIO), BKITIOYAs HAC B
pasmepe %, UTO  COCTaBIseT

(cymma nponucwio) *.

5. Pazmep BBITUIAYEHHOTO aBaHCa: ,
Bkmoyas  HJIC B pasmepe %, 4TO cocTaBiser
(cymma nponucoio).

6. Cymma k omnare no AKTy: ,

Ne oT 202__roaa

Services Delivery/Acceptance Report Template

City ,201

Jhereinafter referred to as the
represented by ,
acting by virtue of , for
the one party, and CPC-R, hereinafter referred to as the
“Company”, represented by
acting by virtue of

“Contractor”,

, for the other

party, have executed this Services Delivery/Acceptance

Report under agreement No dated 201

(hereinafter, the “Agreement”) as follows:

1.Description of the Services:

2. Details:

3. Place, where Services were executed:

4. Cost of the rendered

Services: (the sum in word)

inclusive of VAT in an amount of % which is
(the sum in

word).

5. Amount of advance payment:

inclusive of VAT in an amount of % which is

(the sum in word).

Bkmogas HJIC B pasmepe %, dTo CcOCTaBIAET
( cymma mponmchio) *.

7. Tlpoume XapaKTepUCTHKH H OCOOBIE IMPHUMEYAHUS:

8. lata ciauu — IpueMKH Y CIIyT:

9. IlpeTeH3un Kk Ka4ecTBY:

10. Hacrostmuii AKT cOCTaBlIeH B JABYX MJICHTUYHBIX
9K3EMILIIPaxX, UMEIOUIMX PaBHYIO IOPUANYECKYIO CHITY,
Ha PYCCKOM M aHIVIMHCKOM s3bIkax. Ilo moammcaHun
HACTOSIIIEro AKTa claya - MPUEMKa W MOATBEP)KACHHE
KaueCTBa OKA3aHHBIX Y CIIYT CUMTAFOTCS 3aBEPLICHHBIMH.

Accepted on behalf of Company
[Mpunsn or umenn Komnanuu

Date
[Mama

Signature Name
Tloonuce @D.H1.0.
Seal / [Tevamo

CONTRACTOR/UCIIOJIHUTEJIb

6. Amount to be paid under the Report:
inclusive VAT in an amount of
% which is (the

sum in word).

7. Other features and special notes:

8. Services Delivery/Acceptance date:

9. Quality claims :

10. This Report shall be made in two counterparts (English
and Russian) having equal legal force.  The
delivery/acceptance and confirmation of the quality of the
Services rendered shall be considered completed upon its
signing by the Parties.

Delivered on behalf of Contractor
Cnai ot umenu McnosHuTens

Signature Name Date
Hoonuce @.U.0. Jama
Seal / ITewamsb
COMPANY// KOMITAHUSA




Exhibit to agreement No

dd « » 201__ 1.

COBJIIOJEHUE 3AKOHOJATEJIBCTBA 11O
BOPBBE C KOPPYIIIIUEN

Jna yenetl Hacmoswezo npunodcenus k JJoeogopy CmopoHsi
umenyromes «Komnanusay u «Ilocpeonury.

1. OHNPEAEJEHUSA

«3aKOHOATENBCTBO M0 OOpHOE C KOPPYHLHUEi» o3HaYaeT
3aKOHOJATeNbHble akThl Poccuiickoit ®enepaunu u
PeciyOmmkn  Kaszaxcran, a TakkKe MEXIyHapOJHBIE
JIOKYMEHTBI, COJIEpIKalllie HOPMBI, YCTaHABJIMBAOLIHE
OTBETCTBEHHOCTh 32 KOPPYILMOHHBIC MpaBOHAPYIICHHUS,
PETYIUPYIONIHE BOIPOCH NPOTHBOICHCTBHS KOPPYIILIHH,
mpenynpexaeHuss u  OopOBI ¢ KOppymmuei,
MHHUMHU3aLUH u JIMKBU ALK MIOCJISICTBUH
KOPPYNLHOHHBIX IIPABOHAPYIICHHUI.

«[IpyHIUIIBI XO3SICTBEHHON JAESITENBHOCTHY» O3HAYaeT
“ITpunnunel  Xo3stiictBeHHON gesitensHocT KTK” u
“Konexc nenosoro nmoseacuus KTK”.

«"ocynapcTBEHHBIN CllyKallluii» 03HA4YaeT:
- co2nacho 3axonodamenvcmey Poccuiickot @edepayuu:

® JIOJDKHOCTHOE JIMIO WM COTPYJHHUK JIFOOOTO
NpPaBUTENLCTBA,  JIOOOr0  MPaBUTEIBCTBEHHOTO
oprasa, MHUHHCTEPCTBA, JiernapTaMeHTa
TIpaBUTENBCTBA (JTF0OOOTO YPOBHS); HITH

e  OmmKaWIMA POICTBEHHUK (CYNpyr WM CYIPYTa,
peOEHOK WM WHOW WXAWBEHEI) JI00oTo U3
BBIIICTIEPEIUCICHHBIX;

- CO2NaAcCHO 3aKOHO()am€]Zme6‘V Pecnyoruxu Kazaxcman:

e IO, MOCTOSIHHO, BPEMEHHO  HJIM IO
CHELMaNbHOMY IOJHOMOUYHUIO OCYIIECTBIISIOLIEE
¢$yHKIIH HIPE/CTaBUTEIS BJIACTH, 6o
BBITIOJTHAIOIIEE OpTaHM3aIIOHHO-
pacnopsauTeNbHBIE WM aJMHHHCTPAaTHBHO-
XO3HCTBEHHBIE (YHKIMH B TOCYJapCTBEHHBIX
OpraHax; 3aHHMAIOIHC B YCTaHOBJICHHOM

3aKOHOZATEIbCTBOM MOPSIKE OIUIAYMBACMYI0 U3
pecIyOIMKaHCKOTO MITH MECTHBIX OIOKETOB MO0
u3 cpencrs HaumonansHoro Oanka PecryOnuku
KazaxcraH JOKHOCTb B FOCYapCTBEHHOM OpraHe
Y OCYLIECTBIISIIOIINI JOJKHOCTHBIE TIOJTHOMOYHS B
Hensx — pealuMzaluM  3amad M QYHKUWH
rocyapcTBa ;

- 6 CIIA u cmpanax EC, unvix cmpanax (eciu npumerumo).

® JIOJDKHOCTHOE JIMI0O WJIH COTPYIHHK JIHOOOT0
MPaBUTENBCTBA, WK JIFO0OT0 MPaBUTEIBLCTBCHHOTO
oprasa, MHUHHCTEPCTBA, JIeIapTaMeHTa
MPaBUTEILCTBA (JIEOOOTO YPOBHS); HITH

e  OmmKaWIuiA PONCTBCHHUK (CYNpYyr WM CYIpPYTa,
peOCHOK-IDKIUBEHENl FUIM WHOW UJICH CEMBH)
J000T0 U3 BBILICTIEPEUUCICHHBIX;

®  JIOJDKHOCTHOE JIMI0 WM PabOTHUK KOMITaHHH,

IIpuioxeHue « » K IOTOBOPY
Ne
OT « » 20 I.

COMPLIANCE WITH ANTI-BRIBERY LAWS
PROVISIONS

For the purposes of present Appendix Parties to the
Agreement are referred to as

“Company” and
“Intermediary”.

1. DEFINITIONS

“Anti-Bribery Laws” means laws of the Russian
Federation and the Republic of Kazakhstan, as
well as international laws, that stipulate the
liability for corruption offenses and regulate
matters relating to countering, preventing and
fighting corruption, and mitigating and liquidating
the consequences of corruption offenses.

“Business Principles” means the COMPANY’s
Business Principles and Code of Business
Conduct.

“Government Official” means any:
- under_legislation of Russian Federation:

e official or employee of any government, or any
agency, ministry, department of a government
(at any level); or

e immediate family member (meaning a spouse,
dependent child, or other dependent) of any of
the foregoing; or

- under legislation of Republic of Kazakhstan:

e person who, by virtue of permanent, provisional
or special authority, discharges the functions of
a government representative or discharges
organizational or administrative functions of
government authorities; holding, in a manner
prescribed by laws, an office in a government
body paid for from the republican or local
budgets or from funds managed by the National
Bank of the Republic of Kazakhstan and
discharging his/her job authority in order to
implement the objectives of an discharge the
functions of a government.

- “Government Official” in the U.S., E.U. and
other countries, where applicable, means:

o official or employee of any government, or any
agency, ministry, department of a government
(at any level); or

e immediate family member (meaning a spouse,
dependent child, or other dependent) of any of
the foregoing; or
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KOHTpO.HPIpyeMOﬁ MPaBUTCIILCTBOM;

° NOJIMTUYCCKasd IMapTusd WA moboe JAOJDKHOCTHOC
JINIIO MOJUTHYECKOM MnapTuu,

° KaHauaaT Ha FOCY,HapCTBeHHLIi;I IO0CT, UJIN

e  JIOJDKHOCTHOE JIALIO 581071 COTPYIHHK
MEXAYHapOOHOW  OpraHM3aluH, Takod  Kak
Oprammsamms ~ OO0benuHeHHBIX  Harmmidi  wim

BcemupHsIii 6aHK.

«3aKoHBD» O3Ha4aeT BCE JIeMCTByIOIIUE
HAI[MOHANIHBIC, (elepanbHble pPEerHOHANbHBIE (B TOM
YHCIIe 3aKOHBI CyObEeKTOB (heiepaliiiv) 1 MyHHIUIIAIbHbIE
(MeCTHI)Ie) 3aKOHBI, CTaTYThl U MHBIC HOPMATHUBHBLIC AKTbI
(B TOM uHMcle 3aKOHOJATENbCTBO 10 Ooprde ¢
KOppYMIIMEH), TOCTAaHOBJIEHHUS, MOJ3aKOHHbIE aKThl U
ar00ble  TpaBWila, KOACKCHI, IHPEKTHBBI, JIMICH3WH,
COrjlacHsi,  paspelleHus,  ONOOpeHHS W HHbIC
pa3penInTensHbIe JOKYMEHTBI, odopmIsiemMble
YIOJHOMOYCHHBIMH TOCYJApCTBEHHBIMA OpraHaMH U
OpraHU3alMsAMH, TOCYJAPCTBEHHBIMH (HALMOHAIBHBIMHU),

PEruoHaJIbHbBIMHA Ui MECTHBIMH ar¢HTCTBaMu,
JAcnapTaME€HTaMU, HHCIICKTOpaMu, MUHUCTECPCTBAMU,
KOMIICTCHTHBIMHU TOCYAapCTBCHHBIMU nin

O6H_ICCTBGHHI>IMI/I ClIyXXalllUMU HWJIIK  [OPCACTABUTEIIIMHA
3aKOHa.

2. BEJEHUE JEJ

Komnanus CTpOro coOnroaeT TIPUHIUIIBI
X035IIICTBEHHON JIeSITEIbHOCTH, onpeaesonue
npaBuiia kKomMmepueckux onepauuii Komnanuu. Jlanueie
MPUHLIMIIBI JESITebHOCTH YCTAaHOBJIEHBI B JOKYMEHTE,
KOTOpBIM Ha3bpiBaeTcsd «l[IpuHIUIBI XO35SHCTBEHHOU
nesitenbHOCTH KTK», 1 Gonee moapoOHO OmHMCcaHbl B
«Kogekce nenoBoro noseaeHus, [Ipakruka ymnpasieHus
[IepCOHAIOM Kacnuiickoro TpyOomnpoBogHOTO
KoHncopuuyman.

KoMmnanusi HacTanBaeT Ha YECTHOM U CIPaBEATUBOM
BEICHUM JIEJI U OKHUJAET TOTO K€ OT CBOMX JIEJOBBIX
naptHepoB. [IpsMoe miIM KOCBEHHOE MpEnJioKEHHE,
BBIMOTaTEJIbCTBO, YIJIaTa WJIA TMOJIYYEHHUE B3SATOK B
10001 opmMe ABJISIETCS HEITPUESMIIEMBIM.

[MocpenHuK MOATBEPKIAET, YTO WM OBUTH TOJXYYEHBI
konmu «[IpMHINTIOB XO3AWCTBEHHOH JEeSATEIHHOCTH
KTK» u «Kogekca pemoBoro mnoBegeHus KTK».
Iocpemauk  o0s3yeTcss  COOMIOAATH  IPUHIIMIIEL,
comepxkamuecss B «lIpuHOMIAx — X03SMCTBEHHOM
nestrensanoct KTK» u «Kogekce nenoBoro moseneHus
KTK», B xozne cotpynnudectBa ¢ Kommanuei, a Takxe
B clTy4asix, KOT/ia OH JeicTByeT oT uMeHn Kommnanuu, u
HEe3aMeUINTENIbHO OmoBenarh KoMMmaHWio O cilydasx
HapyIIeHHs BBIIIEYKa3aHHBIX «[IpuHIIMTIOB
xo3sictBeHHON nmesrenpHoct KTK» Kommanmein wuimn
e€ paborHukamu, win llocpegHHKOM WJIH  €ro
paboTHHUKaMHU.

B caywsae ecmum IlocpenHWK OKasbIBaeT YCIYTH C
HapyIICHHEM YCIOBHH Hactosiero IlpuwinoxkeHus X
JoroBopy, IlocpenHuk o00s3aH HE3aMEUIMTENBHO 10
TpeboBannio Kommanum u 3a COOCTBEHHBIH cUET
YCTpaHUTh TaKOe HapylleHue yciaoBuit Jlorosopa.

Hesrimonnenne 06}133TCHBCTB, YKa3aHHbIX B HaCTOSIIEH

o official or employee of a Company controlled
by a government

e political party and any official of a political
party; or

e candidate for political office; or

e officer or employee of a public international
organization, such as the United Nations or the
World Bank.

“Laws” means all applicable national,
municipal or state statutes, ordinances or other
laws (including but not limited to Anti-Bribery
Laws), regulations, bylaws or any rules, codes or
directions or any license, consent, permit,
authorization or other approval required by any
public body or authority, local or national agency,
department, inspector, ministry, official or public
or statutory person (whether autonomous or not).

2. CONDUCT OF BUSINESS

Company works under strict Business Principles
that govern how Company conducts its affairs.
These business principles are contained in ‘CPC
Business Principles’ and are elaborated in the
‘CPC Code of Business Conduct, Personnel
Management  Practice, Caspian  Pipeline
Consortium.’

Company insists on honesty, integrity and
fairness in all aspects of its business and expects
the same in its relationships with all those with
whom it does business. The direct or indirect
offer, payment, soliciting and acceptance of
bribes in any form are unacceptable practices.

Intermediary acknowledges that it has received a
copy of the “CPC Business Principles” and
“CPC Code of Business Conduct”. Intermediary
shall adhere to the principles contained in the
“CPC Business Principles” and “CPC Code of
Business Conduct” in all its dealings with, for or
on behalf of Company and shall notify Company
immediately if it becomes aware of any behavior
by Company or its employees which is, or may
be, inconsistent with these principles, or by
Intermediary or its employees which is, or may
be, inconsistent with Company’s Business
Principles.

In the event that it appears that Intermediary has
not performed its services in accordance with
this Appendix to the Agreement, Intermediary
shall promptly, upon Company’s request to that
effect and at Intermediary’s expense, take such
remedial action, which is necessary for the
purpose of having the activities performed in
accordance with the provisions of this Appendix.

Breach by Intermediary of the obligations
contained in this Article shall be deemed a
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Cratbe, cuMTaeTCsi HapyLWIEHHUEM CYUIECTBEHHBIX
ycioBui Hactosiiero JJorosopa.

3. IEPEJJAYA ITPAB

IMocpennuk He BmIpaBe MepenaBaTh WIN NEPEAOBEPSTH
TPETbUM JHIAM, WA TPHUBIEKATh TPETBUX JHI JUIA
WCTIOJTHEHUS JTF000# YacTH CBOMX MpaB U 00S3aHHOCTEH,
YCTaHOBICHHBIM B  HacrtosmeMm JloroBope, 0e3
HpeABapPUTEIBHOTO MICEMEHHOTO COTJIACHS CO CTOPOHBI
Kommnanuu. Ilpum stom Komnanust ocraBisier 3a co6oit
MpaBO MpPEJOCTaBIATh HIM HE INPENOCTaBIATh TaKoe
corJjiacue 1o COOCTBEHHOMY YCMOTPEHHIO.

4. PACTOPXXEHHME JOT'OBOPA

Bes ymepba it HHBIX IpYTHX HOJI0KESHUH HACTOSIIETO
JoroBopa cpok aeiicTBus HacTosAmero JloroBopa u Bce
mpaBa u o0s3aHHOCTH CTOPOH TO HACTOSIIEMY
JloroBopy mpekpamaroT cBoe JACHCTBHE B CiIydae, eCiH
onHa u3 CTOPOH IOMYCTH/IA CYIIIECTBEHHOES HApYIICHHE
crateu 2 «Benenue nen» unu cratbu 6 «CoOmroneHue
3aKOHOJATEIbCTBA MO OOppOEe C  KOpPYIIHEH»
HacToswero Ilpunosxenus.

5. AYJIUT

Komnanwus ocraBiseT 3a co00it mpaBo IPOBOINUTE ayIUT
Bcell mH(opMaIy, TaHHBIX, TAPUQOB, IICH U PACX0JIOB,
yKa3aHHBIX B HacTosAmeM J[oroBope WM CBSI3aHHBIX C
HuM.  [locpemHuk  o0si3yeTcs — XpaHUTh  BCIO
I/IH(bOpMaHI/HO N 3aluCH, CBJA3aHHBIC C HACTOAIIUM
JIOFOBOPOM, Ha MAaTCPpUAJIBHBIX WK JOJICKTPOHHBIX
HOCHTENSX WM HAa MHUKpPOIUICHKE B T€UCHHE ABYX (2)
JIeT TMOocje UCTeYeHusi cpoka neictBust J[lorosopa.
Kommanus ocraBnseT 3a co0oil MmpaBo, MpH YCIOBUHU
coOMOIeHAS MIPUMEHIMOTO 3aKOHOJATEIbCTBA,
BOCIIPOM3BOJUTH W COXPAHATh  KOMHHM  JIIOOBIX
BBIIIICYKA3aHHBIX 3aMUCEi.

6.COBJIIOJIEHUE 3AKOHOJATEJBLCTBA I10
BOPHBE C KOPPYIIIMEM

Iocpennuk 3asBIsSET ¥ FAPAaHTHPYET, YTO!

(a) oH O3HAKOMJICH C TPeOOBAaHMSAMH 3aKOHOIATEIHCTBA
mo ©Ooppbe ¢ Koppynuued, TPUMEHHUMBIMH K
UCIIONHEHNIO HacTosimero JloroBopa, u o0s3yercs
CcOOII0IaTh BCE TaKHE 3aKOHEI;

(6) Hukaxue miaTexu, noiaydeHHsle IlocpegHUKOM OT
KoMmnanuu B COOTBETCTBUM C HAcCTOSLIMM JlOrOBOpOM,
He OyAyT NpPOM3BONUTHCS B HapyLIEHHE JI000T0
3aKOHOJIAaTEIbCTBA IO 60pbOe ¢ KoppymHiuei 1 He OynyT
UCIIONIb30BaHbl  JUIsi  Toakyna  ['ocynapcTBEHHBIX
CITy’KallNX C IETbI0:

(i) okaszaTh BIHMAHHEC Ha [ICHCTBUS WIH PEIICHUS
l'ocymapcTBEeHHOTO CITyKamlero IMpH HCIIOJHEHUH MM
CITY’KeOHBIX 0053aHHOCTEIH;

(il) cxmonmte [TocymapcTBEHHOTO — CHyXamero K
HCIIOJIb30BAHHIO CITYyKEOHOTO WMIIM MHOTO TOJIOKCHHS B
JM1000M TOCYJapCTBEHHOM OpraHe WM OpraHH3aliH;
WU

(iii) oxasate coneiictBue KTK B oOecrieueHnn Kakumx-
1100 CHIENOK, JOTOBOPOB MIIM KOMMEPUECKHX MPOEKTOB,

material breach of this Agreement.

3. ASSIGNMENT

Intermediary may not assign, delegate or
subcontract any portion of its rights and
obligations hereunder to any third party without
the prior written consent of Company, which
consent may be withheld in Company’s sole
discretion.

4. TERMINATION

Without prejudice to any other provisions of this
Agreement, the term of this Agreement and all
rights and obligations of the parties under this
Agreement shall cease upon in case either party
has materially breached the Article 2 "Conduct
of Business provisions” or the compliance with
Article 6 “Compliance with Anti-Bribery Laws”
of this Appendix.

5. AUDIT

Company shall have the right to audit all
information, data, rates, costs and expenses used
in or related to the Agreement. Intermediary
shall maintain, either physically, by electronic
media or on microfilm, all relevant information
and records in connection with the Agreement
for a period of two (2) years after the
Agreement’s end date. Company shall have the
right, subject to applicable law, to reproduce and
retain copies of any of the aforesaid records.

6. COMPLIANCE WITH ANTI-BRIBERY
LAWS

Intermediary warrants that:

(a) it is knowledgeable about Anti-Bribery Laws
applicable to the

performance of this Agreement and will comply
with all such laws;

(b) no payments received by Intermediary from
COMPANY hereunder will be made in violation
of any Anti-Bribery Law nor will any such
payments be made corruptly to any Government
Official for the purpose of:

(i) influencing an act or decision of such
Government Official in an official capacity;

(i1) inducing the Government Official to use his
or her influence with any agency or
instrumentality of government; or

(iii) assisting the Company in securing or
retaining any business from any agency or
instrumentality of government.
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MOJYYCHHUC WM OCYIICCTBJIICHUEC KOTOPLIX 3aBUCUT OT
KaKoro-auoo rocyJapCTBEHHOI'O OpraHa.

Komnanus MOJTBEPIKIIACT, 4TO MIpUBJICYECHUE
ITocpemnuka  COBEpPIIEHO B COOTBETCTBUH  C
3aKOHOJATEIhCTBOM 10 Ooprbe ¢ Koppymuued wu
«IIpunnunamu xo3saicTBeHHON AesiTenbHOCTH KTK».

[Tocpennuk npu3HaeT U corjiamiaercs, YTO HACTOSLIUI
JloroBOp H €ro YycioBUSI MOTYT OBITB PACKPBITHI
Komnanueil, npu ycioBuu coOMOIeHUsS TPUMEHUMOTO
3aKOHOAATEJIbCTBA, TPETbUM JIMIAM JJId JEMOHCTpallun
cobmoieHus ycinoBuii HacTosmed CtaThu.

IlocpenHuk NOATBEp)KTaeT U TapaHTUPYET, YTO HHU
OJIMH M3 €T0 AUPEKTOPOB, PyKOBOJIUTENEH, paOOTHHKOB
WIH TapTHEPOB He sABIseTcd [oCynapCTBEHHBIM
CITy’KallliM HJIM WHBIM JINIIOM, CIIOCOOHBIM OKa3bIBaTh
HE3aKOHHOE BIUsHKE OT MMeHu KoMnanuu.

B nenp nonnucanus Hacrosiiero Jloropopa, a Takxe 1o
HUCTEUEHUU KaXKJOTO roja neWctsus JloroBopa wiu B
m00oe apyroe Bpemst mo TpeboBanuio KommaHuu
IMocpemuuk o00s3yeTcs TmpeaocTaBisaTh KommaHuu
MIMCEMEHHOE MOJITBEPKICHUE coOmoIeHAA
IlocpennukoMm 3akoHOmaTeNnbcTBA MO  Ooppbe ¢
KOppyniuei mo ¢opme, mpuiaraeMond K HACTOSIIEMY
JHorosopy.

Hapymenue ITocpennukom 00513aTeIbCTB,
peayCMOTpeHHbIX Hactosiuieil CraTbel, SBISETCS
HapyuleHHEeM CYIIECTBEHHBIX YCIOBUH HACTOSIIETO
JloroBopa.

COMPANY//KOMITAHUSA
By:
Iloamwucs:
Title:
JIOKHOCTD
Name:
d.N.0.:

Company confirms that its appointment of
Intermediary was expressly made on the basis
that Anti-Bribery Laws and CPC’s Business
Principles would not be violated.

Intermediary acknowledges that the contents of
this Agreement may be disclosed by
COMPANY, subject to applicable law, to third
parties for the purposes of demonstrating
compliance with this Article.

Intermediary represents and warrants that none of
its directors, employees or associates is a
Government Official or other person who could
assert illegal influence on behalf of COMPANY.

Upon execution of this Agreement, each annual
anniversary of this Agreement, and at any other
time upon Company’s request, Intermediary will
promptly provide Company with a written
statement of Intermediary’s compliance with
Anti-Bribery Laws in the form attached hereto.

Breach by Intermediary of the obligations
contained in this Article shall be deemed a
material breach of this Agreement.

INTERMEDIARY/ITOCPE/THUK

By:
TToanuce:
Title:
JIOKHOCTD
Name:
d.N.0.:
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®opma 3asBieHus Ilocpegnuka, npuiaaraemas k Jlorosopy

3AABJIEHUE

Hacrosiuee 3asBnenue coctaBieno u noanucato [@HO], [Honsxcnocms], ABIASIOMMMCS MPEICTABUTEIEM
[Zlocpeonuka], B cootBeTcTBUU co Cratheit 6 [lpunoxenus  k [JoroBopy Ne ot [oama
noonucanus J{oeosopal, 3axiroueHHOr0 Mexay [[locpeonuxom] u 3BAO «KTK-P» unu AO « KTK-K» (Oanee
- «kKTK») (nanee «JloroBop»).

3HaueHWe TEPMHUHOB, HAINMCAHHE KOTOPHIX NPHBEICHO B HACTOSIMIEM 3asBICHUM C IPOIMCHONW OyKBBI,
COOTBETCTBYET 3HAUEHHIO TAKOBBIX B JIoroBOpE, €Ci HHOE HE OTOBOPEHO B HACTOSIIIIEM 3asIBICHHH.

[ZIlocpeonux] monTBepxKIaeT, 4To:

(a)

©)

(8)

)

(e)

(ﬂ

OoH yBemomieH o ToMm, uro KTK HacramBaioT Ha 4ECTHOM M CHpaBEeUIMBOM BEJICHUHU €I, U
OKHJIaeT TOrO >K€ OT CBOMX JEJNOBBIX HapTHepoB. IIpsMoe WM KOCBEHHOE MpeIoKEHHE,
BBIMOTaTeJILCTBO, yIJIaTa WM MOJTyYeHHE B3ATOK B JII000I GopMe SIBISIFOTCS HENPUEMIIEMBbIMH LIS
KTK. Iocpenauk nomyunn konuio «lIpuaiumnos xo3siicteenHoi gearensHoctu KTK» 1 «Kozgekca
nenosoro noseaeHus KTK».

C mHavama mnpenoctaBieHus ycuyr mo JloroBopy, [[locpednux] mpumepxuBaercs W OyneT
npoJoukath npuaepxkubarbest «lIpuHuunoB xo3zsictBeHHoi nesitensHocTH KTK» m «Kogekca
nenosoro noseaenuss KTK» B npouecce corpynnndectBa ¢ KTK unu B ciyuasix, koraa Ilocpennuk
JieicTByeT B uHTepecax uinu ot umenu KTK.

[Tlocpeonux] pa3paboTan W WCIONB3YeT INPOLEAYPbl M MEXaHH3Mbl KOHTPOJIS, MO3BOJISIOIIUE
obecrieunTh COONIOJICHNE 3aKOHOAATENbCTBA 1O Ooprbe ¢ koppymuumed I[locpennukom, ero
pabotHukamMu © apUIMPOBAHHBIMH JIMLIAMH, BKJIIOYAs TIIATEIbHYIO MNPOBEPKY IUIATEXeH,
COBEpIIAEMBIX B MOJIB3Y TPEThUX JINM. [[locpeonux] panee npenoctaBmn KTK (wmm npunaraer
HaCTOsIIEeMy 3asBICHHIO) KOTIHUIO CBOMX IIPOIEAYP M CPEICTB U CHCTEM KOHTPOJIS.

B otHomenun Hactosimero Jlorosopa, [[locpednux] TOATBEPKIAET, YTO €My HE HW3BECTHO O
nevictBusax (1) KTK winm ero paOOTHHKOB, HE COOTBETCTBYIOIIMX WJIM MOTYIIUX HE
cootBercTBOBaTh «lIpuHumnam xozsiictBenHoi aesrenbHocTd KTK» mnm 3akoHOnatenscTBy mo
O6oppbe c koppymumei; wmu  (2) [[locpeonuxa]l wnm  paborHukoB IlocpenHuka, He
COOTBETCTBYIOIIMX MM MOTYIIMX HE COOTBETCTBOBaTh «IIpuHIMIAM  XO3siiiCTBEHHON
nesrensHocTd KTK» mim 3akoHomarenscTBy 1o 60pede ¢ koppymiuei. B ciydae ecnu nogoOHas
nHpopMmanuss craHeT w3BecTHa [[locpeonuky], [[locpednux] o00s3yeTcs He3aMeIIUTEIHEHO
yBenomuts 00 3ToM KTK.

[TlocpeOnux] OATBEPKAAET, YTO C Hadana MPEJOCTaBICHUS ycIyr 1o JloroBopy M B CBS3H C HX
okazaHueM [Ilocpednux] TpuAepXUBaICA TNPUMEHHMOTO 3aKOHOAATENECTBA MO Ooprde C
KOppYNIHEH M HE COBEPIIMI KaKUX-THO0 HEHaUIS)KAIINX IUIaTeXed B Monb3y [ 'ocymapcTBEHHBIX
CIy)XaIlllUX C LENblo: (I) OKa3aThb BIMSHME HAa JeMCTBUS WM pemeHus ['ocyqapcTBEHHOro
Cy)Kallero B IPOLECCe HUCIONHEHUs UM  CIyKeOHbIX oOs3aHHOCTEeW; (il) CKIOHHTH
l'ocynapcTBEHHOTO CIyKalllero K HCIOJb30BAaHHIO €ro CIIy)KEOHOTO WIIM HMHOTO IIOJIOKEHUS B
JMI000M TOCYJapCTBEHHOM OpraHe wid opranusaiuu; wid (iii) okaszath copeiictBue KTK B
COXpaHEHHH WJIM O0ECHEYCHUH KaKHX-THOO CAEJNOK, JOTOBOPOB MIIM KOMMEPYECKHX MPOEKTOB,
MOJyYSHHE WM OCYIIECTBICHNE KOTOPBIX 3aBUCHT OT KaKOro-JIM0O TOCYIapCTBEHHOTO OpraHa.

[[Tocpeonux] 3asBisieT W TapaHTHPYET, YTO HU OJAMH W3 €ro JUPEKTOPOB, PYKOBOAUTEIEH,
pa6OTHI/IKOB WM TAapTHECPOB HE SABJIICTCA FOCyZ[apCTBeHHLIM ClIyKallluM HWJIKM HWHBIM JIMLIOM,
CIIOCOOHBIM OKa3bIBaTh HE3aKOHHOE BiMsiHME OT uMeHr KTK.
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Jlara:

[pencraBurens [[1ocpeonura]

Attached Certificate for CPC Intermediaries

CERTIFICATE

This Certificate is given by [name], [office or title] of [Intermediary] pursuant to Article 6 of the Appendix
to the [name of Agreement] dated [date of Agreement] between [Intermediary] and [insert CPC —R
or ‘CPC-K’ as appropriate] (“CPC”) (the “Agreement”).

Capitalized terms used in this Certificate, if not defined in this Certificate, have the meaning set forth in the
Agreement.

[Intermediary] acknowledges that:

(2)

(b)

(©)

(d)

(e)

®

Date:

It has been informed that CPC insists on honesty, integrity and fairness in all aspects of its business
and expects the same in its relationships with all those with whom it does business. The direct or
indirect offer, payment, soliciting and acceptance of bribes in any form are unacceptable practices
for CPC. It has received a copy of CPC’s Business Principles and Code of Business Conduct.

From the commencement of its services under the Agreement, [Intermediary] has adhered, and
continues to adhere to the principles contained in CPC’s Business Principles and Code of Business
Conduct in all its dealings with, for or on behalf of CPC.

[Intermediary] has procedures and controls in place among its employees and its subsidiaries to
assure compliance with Anti-Bribery Laws, including due diligence procedures for payments to
third party contractors. [Intermediary] has previously given to CPC, or has attached hereto, a copy
of its procedures and controls.

In connection with the Agreement, [Intermediary] is not aware of any behavior by (i) CPC or its
employees which is, or may be, inconsistent with CPC’s Business Principles or Anti-Bribery Laws,
or (ii) [Intermediary] or its employees which is, or may be, inconsistent with CPC’s Business
Principles or Anti-Bribery Laws. [Intermediary] will promptly inform CPC upon becoming aware
of any such information.

[Intermediary] confirms that, from the commencement of its services under the Agreement, in
connection with its services under the Agreement, [/ntermediary] has complied with all applicable
Anti-Bribery Laws and has not made any payments corruptly to any Government Official for the
purpose of: (i) influencing an act or decision of such Government Official in an official capacity;
(i1) inducing the

Government Official to use his or her influence with any agency or instrumentality of government;
or (iii) assisting CPC in securing or retaining any business from any agency or instrumentality of
government.

[Intermediary] confirms that none of its directors, employees or associates is a Government
Official or other person who could assert illegal influence on behalf of CPC.

on behalf of [Intermediary]
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